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সূরা ইব্রাহীম ১৪৫২ আয়াত, ৭ রুকু, মক্কী,

(পরম করুণাময় ও দয়াময় আল্লাহর নামে,)

ভূমি,কাঃ সরুা নং ১০ থে4কে6 ১৫ পর্য8ন্ত সরুাগুলি�তে= ধারাবাহি@কাতার যে� ক্রম অনসুরণ করা হয়েEছেG

এবং তার পক্ষেJ যে�, যকু্তিMর অবতারণা করা হয়েEছেG সেO জন্য দেSখনু সরুা ১০ এর ভূমি,কা।

এই সরুার বিWশেYষত্ব হচে]ছ : এই সরুাটি` পূর্ব8াক্ত (সরুা রাদ) সরুাটি`র শেYষ অংশ বিWশেYষ হি@সেOবেW ধরা

যায়। এখানেh ব্যাখ্যা করা হয়েEছেG কি6 ভাবেW স্বার্থ8ান্ধ ল�োকে6র স্বার্থ8পরতা সত্বেpও, সত্য তার নিhজস্ব

শক্তিMতে= প্রতি=ষ্ঠিuত হয়। এই সত্যকে6 উপস্থাপন করার জন্য হযরত মসুা ও হযরত ইব্রাহি@মে,র জীবন

কাহি@নীকে6 উদাহরণ স্বরূপ তুলে� ধরা হয়েEছেG। এই সরুার মর্ম8ার্থ8 হচে]ছ হযরত ইব্রাহীম (আঃ) এর

প্রার্থ8না।

সার-সংক্ষেJপ : আল্লাহর প্রত্যদেSশ মানষুে}র আত্মার অন্ধকার দরূ করে� সত্যে=�র আল�োতে= উদ্ভাসিOত

করে�। এই প্রত্যাদেSশ বিWভি�ন্ন জাতি=র মধ্যে�� বিWভি�ন্ন সময়েE তাদেSর নিhজস্ব ভাষাতে= প্রদান করা হয়েEছেG।

আর তা করা হয়েEছেG তাদেSর যগু ও সামাজি�ক প্রে�ক্ষাপটে`র পটভুমি,তে= । এ কথা হযরত মসুার

সময়েE যে�মন প্রয�োজ্য অন্যান্য রাসলুদেSর জন্যও সমভাবেW প্রয�োজ্য । সর্ব8 যগুে� সর্ব8 সময়েE দেSখা

যায়, ভাল�ো ও মন্দে�র মধ্যে��, সত্য ও অসত্যে=�র মধ্যে�� , ন্যায় ও অন্যায়েEর মধ্যে�� সংঘর্ষ8 হয়েE থাকে6।

কি6ন্তু শেYষ পর্য8ন্ত মন্দে�র ধ্বংস অনিhবার্য8 হযে� দাড়ায়। সত্যকে6 এখানেh বৃক্ষেJর সাথে4 তুলনা করা

হয়েEছেG যার শিYকড় বহুদরূে� পর্য8ন্ত সদুরূভাবেW বিWস্তৃত । [১৪:১-২৭]

কে6ন সাধারণ ল�োক আল্লাহর করুণা গ্রহণ করতে= চায় না? কে6ন তারা ভ্রান্ত পথে4 চলার জন্য অধি�ক

আগ্রহী ? নাস্তি®কতার মনhোভাব থে4কে6 মকু্তিM পাওয়ার জন্য হযরত ইব্রাহীম তাঁর নিhজে�র জন্য ও তাঁর

সন্তানেhর জন্য আল্লাহর দরবারে� প্রার্থ8না করে�ন। তি=নিh আরও প্রার্থ8না করে�ন মক্কা নগরীর জন্য, যে�

নগরীতে= আল্লাহর ভবিWষ্যত প্রত্যাদেSশ প্রে�রি�ত হবেW। ভাল এবং মন্দ স্ব স্ব কাজে�র প্রতি=দান পাবেW।

শেYষ পর্য8ন্ত আল্লাহর একত্ববাদ সর্ব8ত্র বিWরাজ করবেW। [১৪:২৮-৫২]

সূরা ইব্রাহীম ১৪৫২ আয়াত, ৭ রুকু, মক্কী, 
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(পরম করুণাময় ও দয়াময় আল্লাহর নামে,)

১। আলি�ফ -লাম- রা। এই কি6তাব আমি, ত=োমার নিhকট অবতীর্ণ8 করে�ছিG, যে�ন

তুমি, মানব জাতি=কে6 অন্ধকারে�র অতল থে4কে6 আল�োতে= পরি�চালি�ত করতে= পার

তাদেSর প্রভুর নিhর্দ্দে¼8শক্রমে, ১৮৭০, [তার] পথে4 যি�নিh মহাশক্তিMধর, সকল প্রশংসার

য�োগ্য ১৮৭১।

১৮৭০: এই আয়াতে= সসু্পষ্টভাবেW ঘÁোষণা করা হয়েEছেG যে�, রসলুগণ আল্লাহ্র হুকুম প্রচার করে�ন।

তাঁরা তাদেSর নিhজস্ব ইচ্ছা অনযুায়ী কি6ছু করে�ন না । তাঁদেSর প্রচারি�ত বাণী "প্রতি=পালকে6র

নিhর্দ্দে¼8শক্রমে," হয়েE থাকে6। সৃষ্টিÆর আদিSতে= মানষুে}র আত্মা থাকে6 পূত পবিWত্র। পৃথি4বীর যাত্রা পথে4,

পাপেÊর পঙ্কিÌলময় পথ অতি=ক্রমকালে�, আত্মা তার নিhজস্ব স্বকীয়তা হারি�য়েE ফেÎলে�। পাপেÊর অন্ধকার

আত্মার উপরে� যবনিhকা টে`নেh দেSয়। সেOই দুভে�র্দ্দ8 অন্ধকারে�র পর্দ্দ8াকে6 অপসারণ করা সম্ভব একমাত্র

আল্লাহ্র করুণার দ্বারা। আত্মার অন্ধকারকে6 অপসারণ করে� হে@দায়েEতে=র আল�োতে= আনার ক্ষমতা

কারও নাই - যি�নিh প্রচার করে�ন তারও নাই, যারা তা শ্রবণ করে� তাদেSরও নাই। ব্যক্তিMর আন্তরি�ক

চাওয়ার প্রে�ক্ষিJতে=, আল্লাহ্ তাঁর হে@দায়েEত ও করুণা দান করে�ন। এখানেh অন্ধকার হচ্ছেÚ পাপেÊর পথ

ও আল�ো হচ্ছেÚ পূণ্য পথে4র প্রতীক । মানষুে}র কর্ম8 দ্বারাই আল্লাহ্র হুকুম নিhয়ন্ত্রিÜত হয় ।

১৮৭১: পরবর্ত8ী আয়াতে= এই আয়তটি`র বক্তব্য শেYষ করা হয়েEছেG। এই আয়াত দুটি`তে= আল্লাহর

তি=নটি` রূপকে6 বা গুণকে6 তুলে� ধরা হয়েEছেG। (১) আল্লাহ মাহমান্বিßত, ও সমস্ত সৃষ্টিÆর উপরে�

পরাক্রমশালী (২) তাঁর করুণা দয়ার জন্য তি=নিhই একমাত্র প্রশংসার পাত্র। ( ৩) আকাশ মন্ডলী

পৃথি4বীতে= যা কি6ছু আছেG সব কি6ছুর কর্তৃã 8ত্ব তাঁরই। মানষুে}র এবাদত বা প্রশংসা তার ক6োন প্রয়Eোজন

নাই। বরং মানব সন্তান আল্লাহর এবাদত করে� তার নিhজস্ব প্রয়Eোজনেh। আল্লাহর করুণা দয়া, সৃষ্টিÆর

সকলে�র জন্য সমভাবেW বহমান। সৃষ্টিÆর সব কি6ছু তারই কর্তৃã 8ত্বাধীন সতুরাং বিWশ্ব ব্রহ্মান্ডেé তারই

পরি�কল্পনা শেYষ পর্য8ন্ত কার্য8কর হবেW।

২। আল্লাহ - আকাশ মন্ডলী ও পৃথি4বীতে= যা কি6ছু আছেG সব তারই অধি�কারভুক্ত।

কি6ন্তু হায়! অবিWশ্বাসীদেSর জন্য আছেG ভয়াবহ শাস্তি® [তাদেSর অবিWশ্বাসেOর জন্য]

১৮৭২।

১৮৭২: উপরে�র টি`কা দেSখনু। আল্লাহর কর্তৃã 8ত্ব, পরাক্রম, দয়া, করুণা এসব যারা অনধুাবণেí ব্যর্থ8

তারাই আল্লাহকে6 অবিWশ্বাস করে�। প্রতি=টি` কাজে�রই প্রতি=ফল থাকে6। তাদেSর বিWশ্বাসহীনতার দরুণ
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তারা তাদেSর নিhজে�দেSর আত্মার উপরে� অত্যাচার করে� এবং আল্লাহর ক্রïোধে�র পাত্রেò পরি�ণত হয়।

বিWশ্বাসহীনতা আত্মার মাঝেô নিhরাপত্তাহীনতার জন্ম দেSয়।

৩। যারা পরকাল অপেÊক্ষা ইহকালে�র জীবনকে6 বেWশী ভালবাসেO ১৮৭৩, যারা

[মানষুকে6] আল্লাহর পথ থে4কে6 নিhবৃত্ত করে� এবং [আল্লাহর পথে4] বক্রতা অনসুন্ধান

করে�, তাদেSর পথভ্রান্তিù সদুরূে� প্রসারি�ত।

১৮৭৩: অবিWশ্বাসী বা কাফেÎরদেSর বিWশেYষত্ব এখানেh তি=নটি` ধাপেÊ তুলে� ধরা হয়েEছেG। (১) তারা

ক্ষণস্থায়ী পার্থি48ব জীবনকে6 অত্যন্ত ভাল�োবাসেO, তাদেSর বিWশেYষত্ব তারা পৃথি4বীর জীবনেh দম্ভ, অহংকার

চাকচি]ক্যকে6 পরকালে�র জীবনেhর উপরে� স্থান দেSয়। ( ২) তাদেSর জীবনযাত্রা শুধ ুযে� তাদেSর ক্ষতি=

করে� তাই ই নয়; বরং তারা তাদেSর চারি�পাশেYর অন্যান্যদেSর তাদেSর ভ্রান্ত পথে4 আকর্ষ8ণ করে� এবং

তাদেSর বিWপথে4 চালি�ত করে�। (৩) তাদেSর হৃদয় অশুভ চি]ন্তায় পরি�পূর্ণ8 থাকে6 ফলে�, তারা আল্লাহার

দেSখানhো সরল পথকে6 বক্রভাবেW দেSখেā। [দেSখনু ৭:৪৫] কারণ তারা সব কি6ছুতে= তাদেSর নিhজে�স্ব

চি]ন্তার প্রতি=ফলন দেSখেā । এ সবেWর ফলে� তারা ক্রমান্বয়েE ধীরে� ধীরে� সত্য পথে4র থে4কে6 দরূে� সরে�

যায়।

৪। স্ব-জাতি=র ভাষাতে= শিYক্ষাদান করা ব্যতীত আমি, ক6োন রাসলু প্রে�রণ করি� নাই,

১৮৭৪ [তারা] যে�ন ল�োকদেSর নিhকট [ বিWষয়বস্তু] পরি�স্কারভাবেW ব্যাখ্যা করতে= পারে�।

এখন, আল্লাহ যাকে6 ইচে]ছ ভ্রান্তিùপথে4 ছেGড়েć দেSন এবং যাকে6 ইচে]ছ সৎপথে4

পরি�চালি�ত করে�ন ১৮৭৫। তি=নিh ক্ষমতায় শক্তিMধর। প্রজ্ঞাতে= পরি�পূর্ণ8।

১৮৭৪: আল্লাহর প্রত্যাদেSশকে6 প্রচারে�র উদ্দে¼শ্য যদিS হয় তার অর্থ8কে6 সাধারণ মানষুে}র জন্য

বWোধগম্য করা ; তবেW, যে� জাতি=র মধ্যে�� তা প্রথম প্রচার করা হচে]ছ তাদেSর ভাষাতে=ই তা প্রচার

করতে= হবেW, কারণ মাতৃভাষার আবেWদন মানষুে}র হৃদয় তন্ত্রীকে6 আঘাত হানতে= সক্ষম। মাতৃভাষার

আবেWদন সর্ব8াপেÊক্ষা বেWশী। আর এ কারণেíই আল্লাহর প্রত্যাদেSশ বিWভি�ন্ন রাসলুদেSর নিhকট তাদেSর

মাতৃভাষাতে= প্রে�রণ করা হয়। যে�নhো তি=নিh তাঁর স্বগ�োত্রেòর নিhকট মাতৃভাষাতে= তা প্রচার করতে=

পারে�ন। আর এভাবেWই তাদেSর মাধ্যমে, প্রচার এবং প্রসার লাভ করবেW। এবং তা একদিSন

বিWশ্বমানবেWর মাঝেô বিWস্তৃতি= লাভ করবেW। এখানেh ভাষা শব্দটি` ব্যপক অর্থে48 ব্যবহার করা হয়েEছেG।

ভাষা শব্দটি` শুধমুাত্র বর্ণ8মালা বা শব্দ বা ক6োনও বিWশেYষ ভাষাকে6 বঝুানhো হয় নাই। সৃষ্টিÆর আদিS

থে4কে6 পৃথি4বীতে= যগুে� যগুে� মানষু মনেhর ভাবকে6, চি]ন্তাধারাকে6 প্রকাশেYর জন্য বিWভি�ন্ন সাংকে6তি=ক

চি]হ্ন ব্যবহার করে�ছেG। হাজার হাজার বছর আগে� মি,শরবাসীরা জীব জন্তুর ছবিWর মাধ্যমে, মনেhর

পৃষ্ঠা 3



ভাবকে6 প্রকাশ করত=ো যার ইহকালে�র নামকরণ করা হয়েEছেG "হাইরাল�োগ্রাফী"। এভাবেWই সময়েEর

পরি�ক্রমায় পৃথি4বীর বিWভি�ন্ন স্থানেh বিWভি�ন্ন ভাষার উদ্ভব ঘটে`। তবেW একথা মনেh রাখতে= হবেW যে�,

ভাষার উদ্ভব হয়েEছেG মানষুে}র মনেhর ভাব ও চি]ন্তাধারাকে6 সঠিĕকভাবেW প্রকাশেYর মাধ্যম হি@সাবেW। সেO

কারণেíই পৃথি4বী যত সভ্যতার দিSকে6 এগি�য়েE যাচে]ছ মানষুে}র মনেhর জগত, চি]ন্তার জগত যত সমৃদ্ধ

হচে]ছ ভাষাও তত রুপান্তরি�ত হয়েE সমৃদ্ধ লাভ করছেG। মানষুে}র মনhোজগতে=র সাংকে6তি=ক প্রকাশ

ভঙ্গীই হচে]ছ ভাষা। এই সাংকে6তি=ক প্রকাশ ক6োনটার নাম আরবী ভাষা ক6োনটার নাম বাংলা,

আবার ক6োনটার নাম ইংরে�জী। এভাবেW পৃথি4বীতে= বহু ভাষার সৃষ্টিÆ হয়েEছেG। আল্লাহর বাণী যে�হে@তু

বিWশ্ব মানবেWর মঙ্গলে�র জন্য প্রে�রি�ত, সতুরাং এর প্রকাশ যে� ক6োনও ভাষাতে=ই হতে= পারে�। সেO

কারণেíই হযরত মসুা বা হযরত ঈসার প্রচারে�র ভাষা আরবী ছিGল�ো না। আল্লাহর বাণীর প্রকাশ যে�

ক6োনও ভাষাতে=ই হতে= পারে�- কারণ সেO বাণীর আবেWদন সকলে�র জন্য সমান। যে� ভাষাতে=ই

আল্লাহর বাণী বা হুকুমকে6 প্রকাশ করা হ@োক না কে6ন তা আল্লাহর কি6তাব হি@সেOবেW সেOই ভাষাভাষী

ল�োকে6র জন্য বৈWধ এবং প্রয়Eোজনীয়। প্রয়Eোজনীয় এই কারণেí, কারণ মাতৃভাষাতে= কুর-আন পাঠেĕর

ফলে� এর আবেWদন, ব্যাখ্যা তাদেSর নিhকট সহজে�ই হৃদয়গ্রাহী হবেW। প্রত্যে=�কে6ই প্রত্যে=�কে6র ক্ষমতা

অনযুায়ী আল্লাহর বাণীর মর্ম8ার্থ8 হৃদয়েE ধারণ করতে= সক্ষম হবেW। কুর-আনেhর বাণীর প্রভাব এ

ব্যাপারে� অপূর্ব8 ।কুর-আনেhর বাণী সাধারণ এবং জ্ঞানী সকলকে6ই সমভাবেW অভি�ভূত করতে= সক্ষম।

মন্তব্যঃ অনেhকে6র ধারণা আরবী বেWহে@স্তে®র ভাষা সতুরাং এ ভাষাতে= কুর-আন পাঠেĕর প্রয়Eোজনীয়তা

ও নেhকী অধি�ক। [দেSখনু নেhকী শব্দটি`র অর্থ8 টি`কা ২৯] কি6ন্তু এই আয়তটি` থে4কে6 এ কথা সসু্পষ্ট

যে� কুর-আন শরীফ আরবী ভাষাভাষী ল�োকদেSর বWোঝার সবুিWধার্থে48 আরবীতে= নাজি�ল হয়েEছেG। এর

অর্থ8 বঝুাতে= হবেW সেOই অনযুায়ী জীবনকে6 পরি�চালনা করতে= হবেW।

১৮৭৫। 'Mashiyat' শব্দটি`র অনবুাদ করা হয়েEছেG "যাকে6 ইচছা।" কি6ন্তু শব্দটি` ব্যপক অর্থে48 ব্যবহৃত

। এর প্রকৃত প্রকাশ এক শব্দেĪ করা সম্ভব নয় । এই শব্দটি`র অর্থ8 হবেW বিWশ্ব বিWধাতার

মহাপরি�চালনা- যে� পরি�কল্পনার মাধ্যমে, তাঁর জ্ঞান, প্রজ্ঞা, ন্যায়, সত্য, কল্যাণ ও মঙ্গলে�র প্রকাশ

ঘটে`। অর্থ8াৎ তাঁর বিWধানেhর প্রয়Eোগ।

৫। আমি, মসুাকে6 আমার নিhদর্শ8নসহ প্রে�রণ করে�ছিGলাম [এবং আদেSশ করে�ছিGলাম]

ত=োমার সম্প্রদায়কে6 অন্ধকারে�র অতল থে4কে6 আল�োতে= নিhয়েE এসOো এবং তাদেSর

আল্লাহ্র দিSনগুলি�কে6 স্বরণ করতে= শিYক্ষা দাও ১৮৭৬। নিhশ্চয়ই এর মধ্যে�� নিhদর্শ8ন

রয়েEছেG তাদেSর জন্য যারা পরম ধৈ�র্য8্যশীল দঢ়ৃ- কৃতজ্ঞ এবং উপলব্ধিĳ ক্ষমতা সম্পন্ন।

১৮৭৭।
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১৮৭৬: আল্লাহ্র দিSবসগুলি� এই বাক্যটি`র অর্থ8 সেOই সব দিSনগুলি� যে�দিSন বিWশেYষভাবেW আল্লাহর রহমত

ও করুণাকে6 অনধুাবন করা যায়। আল্লাহর করুণা বান্দার জীবনেhর প্রতি=টি` দিSন প্রতি=টি` পল,

প্রতি=টি` ক্ষণ ও প্রতি= মহুুর্ত8 আপ্লুত করে�, বিWধ�ৌত করে�। জীবনেhর প্রতি=টি` মহূুর্ত8 আল্লাহ্র করুণার

স্বাক্ষর । তবওু ব্যক্তিM বা জাতি=র জীবনেh এমন দিSন বা ক্ষণ আসেO যা জাতি=র ইতি=হাসেO চি]রস্বরণীয়

যা জাতি=র বা ব্যক্তিMর ইতি=হাসেO স্বর্ণ8াক্ষরে� লি�খিāত হয়েE থাকে6। আরবী বাগধারা "আই ইয়াম" বলতে=

যদু্ধ বিWগ্রহ সম্বলি�ত অতীত ইতি=হাসকে6 বঝুায়। এই খানেh সেOই সকল দিSন যে�দিSন জাতি=সমহুে@র

উখান পতন জয় পরাজয়, ইত্যাদিS সংঘটি`ত হয়েEছিGল। এখানেh সেOইদিSনগুলি�, যে�দিSনগুলি�তে=

ইসরাঈলীরা মি,সরে� বন্দী অবস্থায় ভীষণ বিWপদেS অতি=বাহি@ত করছিGল�ো এবং আল্লাহ নিhজ অনগু্রহে@

তাদেSর রক্ষা করে�ন।

১৮৭৭: এই আয়াতে= আরবী যে� শব্দটি` ব্যবহার করা হয়েEছেG তা হচে]ছ Sabbar যা Sabr সবর

কথাটি`র সর্ব8তম বা সর্বW8োচ্চ ভাবকে6 প্রকাশ করে� Sabr বা সবর কথাটি`র বিWশদ ব্যাখ্যা করা হয়েEছেG

[২:৪৫] আয়াত ও টি`কা ৬১ এবং [২:১৫৩] আয়াত ও টি`কা ১৫৭তে= Shakur এবং Shakir

শব্দগুলি�র দ্বারা একইভাব বWোঝানhো হয়েEছেG, গুণকে6 উপলব্ধিĳ করা, সনাক্ত করা, বা চি]নতে= পারা,

কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন করা, সৎ কাজে�র মাধ্যমে, কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করা । এই দুটি` শব্দই আল্লাহর প্রতি=

বা মানষুে}র প্রতি= মানষুে}র আচরণেíর জন্য ব্যবহৃত হতে= পারে� Shakur এবং Shakir শব্দটি` থে4কে6

সামান্যতম পার্থ8ক্য পরি�লক্ষিJত হয়।এই দুটি` শব্দই আল্লাহ্র প্রতি= বা মানষুে}র প্রতি= মানষুে}র

আচরণেíর জন্য ব্যবহৃত হতে= পারে� । Shakur শব্দটি`, Shakir শব্দটি` থে4কে6 সামান্য পার্থ8ক্য

পরি�লক্ষিJত হয়।যথাঃ Shakur শব্দটি` দ্বারা সামান্যতম অনগু্রহকে6ও সনাক্ত করা ও তার জন্য

কৃতজ্ঞতা বWোধ করাকে6 বWোঝায়। কৃতজ্ঞতা বWোধ করা ব্যক্তিMর জীবনেhর অন্যতম মহৎ গুণ যার কথা

কুর-আন শরীফেÎ বহুবার ব্যক্ত করা হয়েEছেG। কৃতজ্ঞতা বWোধ এক বিWশেYষ মানসিOক অবস্থা [State of

mind] যারা এই মানসিক অবস্থা প্রাপ্ত হয় তারা খুব সামান্য অনুগ্রহকে যে কোন

অবস্থার প্রে�ক্ষিJতে=ই হ@োক না কে6ন, তা সনাক্ত করতে= সক্ষম হয়। যারা বা যে� জাতি= এই অবস্থা

প্রাপ্ত হয় তারাই আল্লাহ্র অনগু্রহ ভাজন । Shakir শব্দটি` বৃহৎ ক6োনও নিhর্দিS8ষ্ট ঘটনার প্রে�ক্ষিJতে=

প্রয�োজ্য।

উপদেSশঃ কৃতজ্ঞতা মানষুে}র অন্তরে� শান্তিù আনেh আল্লাহর রহমতকে6 সনাক্ত করতে= সাহায্য করে�

ফলে� আল্লাহ্র উপরে� নিhর্ভ8রশীলতা, আত্মসর্ম্প8নেhর মনhোবৃত্তিő বৃদ্ধিœ করে� ।

৬। স্মরণ কর ! মসুা তার ল�োকদেSর বলে�ছিGল ত=োমরা আল্লাহ্র অনগু্রহকে6 স্মরণ কর,

যখন তি=নিh ত=োমাদেSর ফেÎরাউনেhর সম্প্রদায় থে4কে6 রক্ষা করে�ছিGলে�ন । তারা

ত=োমাদেSর কঠিĕন কাজে�র চাপেÊ পীড়িćত করত=ো, ত=োমাদেSর পূত্র সন্তানদেSর হত্যা
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করত=ো এবং নারীদেSর জীবিWত রাখতে= । এত=ো ছিGল�ো ত=োমাদেSর প্রতি=পালকে6র পক্ষ

থে4কে6 এক মহা পরীক্ষা। ১৮৭৮।

১৮৭৮: দেSখনু [২:৪৯] আয়াত। হযরত মসুা (আঃ) ও ইসরাঈলীদেSর কথা পূর্বেW8ও উল্লেŘখ করা

হয়েEছেG। এর কারণ দ্বিŚবিWধ। প্রথমতঃ এর দ্বারা কি6তাবধারী সম্প্রদায়কে6 আল্লাহ্ স্মরণ করি�য়েE

দিSয়েEছেGন তাদেSর পূর্ব8বস্থা এবং তাদেSর কাছেG পূর্ব8াবস্থার ভি�ত্তিőতে= আবেWদন করা হয়েEছেG। দ্বিŚতীয়তঃ

ক6োরে�শদেSরকে6 স্মরণ করি�য়েE দিSয়েEছেGন যে�, তাদেSর মাঝেô আল্লাহ্ হযরত মসুার অপেÊক্ষা বড়

নবীকে6 প্রে�রণ করে� তাদেSর বিWশেYষ নেhয়ামতে= ধন্য করে�ছেGন। হাদীসেO আছেG, "যে� ব্যক্তিM কৃতজ্ঞতা

প্রকাশেYর তওফীক প্রাপ্ত হয়, সেO ক6োন সময় নেhয়ামতে=র বরকত ও বৃদ্ধিœ থে4কে6 বঞ্চিŜত হয় না ।"

[মাযহারী]।

রুকু - ২

৭। এবং স্মরণ কর ! ত=োমাদেSর প্রভু [সর্ব8 সমক্ষেJ] ঘÁোষণা করে�ন যদিS ত=োমরা

কৃতজ্ঞ হও তবেW ত=োমাদেSর প্রতি= আরও [অনগু্রহ] বৃদ্ধিœ করবWো। কি6ন্তু যদিS ত=োমরা

অকৃতজ্ঞ হও ১৮৭৯। আমার শাস্তি® প্রকৃত পক্ষেJই ভয়ানক।

১৮৭৯। Shakara শব্দটি` দ্বারা মনেhর যে� বিWভি�ন্ন ভাব বা অবস্থা বWোঝানhো হয়েEছেG তাই ব্যাখ্যা করা

হয়েEছেG উপরে�র টি`কা ১৮৭৭তে=। এখানেh Kafara শব্দটি`র দ্বারা যে� ভাবকে6 প্রকাশ করা হয়েEছেG তার

ব্যাখ্যা করা হয়েEছেG। এই শব্দটি` দ্বারা বWোঝানhো হয়েEছেG (১) যারা আল্লাহ্কেŠ6 অবিWশ্বাস করে� আয়াত

[২:৬] এবং টি`কা ৩০তে= এ সম্বন্ধেŢ বর্ণ8না আছেG। (২) যারা আল্লাহ্র দয়া ও অনগু্রহকে6 অস্বীকার

করে�, ইসরাঈলীদেSর উদাহরণেíর সাহায্য তাদেSর উল্লেŘখ করা হয়েEছেG। এরা অকৃতজ্ঞ (৩) আল্লাহর

বিWধানকে6 প্রতি=ষ্ঠিuত হতে= যারা বাঁধাদান করে� যার উল্লেŘখ করা হয়েEছেG [৩:২১] আয়াতে= অথবা

আল্লাহ্র প্রে�রি�ত দতূদেSর কার্য8কে6 অস্বীকার করা যে�মন বর্ণ8না আছেG [১৪:৯] আয়াতে= । অপর

পক্ষেJ Kafir শব্দটি` ব্যবহার হয় শুধ ুমাত্র অবিWশ্বাসীদেSর পরি�বর্তে=8 ।

উপদেSশঃ আল্লাহ্ কৃতজ্ঞ ব্যক্তিMদেSর জন্য সওয়াব বা পরুস্কার বা তার নেhয়ামত দান করবেWন

অপরপক্ষেJ অকৃতজ্ঞদেSর জন্য বলে�ছেGনঃ "অবশ্যই আমার শাস্তি® প্রকৃতপক্ষেJই ভয়ানক।"

প্রকৃতপক্ষেJ কথাটি` এখানেh অনধুাবণ য�োগ্য।

৮। এবং মসুা বলে�ছিGলে�ন ত=োমরা এই পৃথি4বীর সকলে�ই যদিS অকৃতজ্ঞ হও ১৮৮০

তবওু আল্লাহ অভাব মকু্ত এবং সকল প্রশংসার য�োগ্য ১৮৮১।
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১৮৮০: অকৃতজ্ঞ হওয়া মনেhর এক বিWশেYষ অবস্থা [State of Mind] প্রাপ্ত হওয়া । অকৃতজ্ঞ হওয়ার

অর্থ8 শুধমুাত্র মখুেā বলা বা অন্তরে� অনভুব করা নয়, এর অর্থ8 আরও ব্যাপক। যারা ইচ্ছাকৃত ভাবেW

আল্লাহ্র ইচ্ছার বিWরুদ্ধেœ যায় এবং আল্লাহ্কেŠ6 অস্বীকার করে� এবং আল্লাহ্র বিWরুদ্ধেœ বিWদ্রŧোহ করে� তাদেSর

সকলে�র মনেhর যে� অবস্থা তা হচ্ছেÚ ঐ অকৃতজ্ঞ মনhোভাবেWর প্রকাশ । যদিS সমস্ত পৃথি4বীর সকল

মানষু আল্লাহ্র বিWরুদ্ধেœ যায়, তাঁর প্রতি= অকৃতজ্ঞ হয়, আল্লাহ্কেŠ6 অস্বীকার করে�, তবওু তারা আল্লাহ্র

ক্ষমতাকে6 একবিWন্দু হ্রাস করতে= পারবেW না। কারণ আল্লাহ্ তাঁর সৃষ্ট জীবেWর উপরে� নিhর্ভ8রশীল নন।

মানষুে}র অবাধ্যতা বা একগুয়েEমী দ্বারা তাঁর মহত্ব, শ্রেŪষ্ঠত্ব, রহমত বা প্রশংসার য�োগ্যতা একচুলও

হ্রাস-বৃদ্ধিœ হয় না । কৃতজ্ঞতা প্রকাশেY আল্লাহ্র যে�মন লাভ নাই, তে=মনিh প্রকাশ না করলে�ও আল্লাহ্র

ক6োন ক্ষতি= নাই। মানষু কৃতজ্ঞ হবেW তার নিhজে�র মঙ্গলে�র জন্য । আত্মার শান্তিùর জন্য ।

১৮৮১ : দেSখনু আয়াত [২২:৬৪], [২৯:৬]।

৯। [হে@ সম্প্রদায়েEর ল�োক সকল] ত=োমাদেSর পূর্বেW8 যারা [গত] হয়েEছেG তাদেSর কাহি@নী

ত=োমাদেSর নিhকট পেÊৗঁছায় নাই? নহুে@র সম্প্রদায় এবং আ'দ সম্প্রদায়, সামদু সম্প্রদায়

এবং তাদেSর পরে� যারা এসেOছিGল�ো [তাদেSর কাহি@নী]? আল্লাহ্ ছাড়া তাদেSর কথা কে6উ

জানেh না ১৮৮২। তাদেSর নিhকট সসু্পষ্ট [নিhদর্শ8নসহ] রাসলুগণ এসেOছিGলা। কি6ন্তু

তারা তাদেSর হাত মখুেā স্থাপন করে� বলে�ছিGল�ো ১৮৮৩, ত=োমাদেSর [যে� ধর্ম8 প্রচারে�র

জন্য] প্রে�রণ করা হয়েEছেG আমরা তা অস্বীকার করি� এবং ত=োমরা যার প্রতি=

আমাদেSর আহ্বান করছGো প্রকৃত পক্ষেJ আমরা [সেO সম্বন্ধেŢ উদ্বেŚগজনক] সন্দে�হে@

রয়েEছিG। ১৮৮৪।

১৮৮২: পৃথি4বীর সমস্ত নবী রাসলুদেSর নাম আমাদেSর জানা নাই। তাঁদেSর জীবন কাহি@নীও আমাদেSর

অগ�োচরে�। তাঁদেSর সকলে�র জ্ঞান আল্লাহ্র নিhকট । মানষু তাদেSর সম্বন্ধেŢ যতটুকু জানেh, তা আমাদেSর

আত্মিűক জীবনকে6 সমৃদ্ধ করে� ও আধ্যাত্মিűক জীবনেhর পথ নিhর্দ্দে¼8শ দান করে�।

১৮৮৩: তারা রাগে� মখুেā হাত স্থাপন করত=ো এবং নিhজে�র আঙু্গল কামড়াত=ো, অথবা রসলুদেSর

কথা শুনেh বিWদ্রূপাত্মক হাসিO চে]পেÊ রাখতে= মখুেā হাত দিSত। আর এক অর্থে48 তারা রসলুদেSর কথা

বলতে= বাঁধা দান করত=ো। দুট`োর যে� ক6োনও অর্থ8 আমরা গ্রহণ করি� না কে6ন, উপরে�র বাক্যটি`

দ্বারা অবিWশ্বাসীদেSর, আল্লাহ্র রসলুে�র প্রতি= অবাধ্য মনhোভাবই প্রকাশ করা হয়েEছেG। ঠিĕক এই

মনhোভাবেWর প্রকাশই ঘটে`ছিGল�ো ক6োরে�শদেSর দ্বারা আল্-মসু্তফার (সা) প্রতি=। এই মনhোভাবেWর জন্যই

তারা আল্লাহ্র বাণী প্রচারে� রসলুকে6 (সা) বাধা দান করে� তাদেSর সর্ব8শক্তিM দিSয়েE ।
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১৮৮৪ : দেSখনু ( ১১:৬২) আয়াত । এই আয়াতে=র "Shakk" এবং Raib শব্দ দুটি`র পার্থ8ক্য লক্ষ্য

করার মত "Shakk" শব্দটি` দ্বারা বঝুানhো হয়েEছেG মনেhর দ্বিŚধা । রসলুদেSর প্রচারি�ত বাণী সম্পর্কে68

বিWশ্বাসেOর যে� সন্দে�হ, দ্বন্দ বিWশ্বাস করবেW কি6 না, মনেhর এই দSোদুল্যমান ভাবকে6ই "Shakk" শব্দটি`

দ্বারা প্রকাশ করা হয়েEছেG Raib শব্দটি` মনেhর দ্বিŚধা দ্বন্দ ভাবেWর অনেhক উর্দ্ধেœ8। এই শব্দটি` দ্বারা

বWোঝানhো হয়েEছেG সন্দে�হ, অর্থ8াৎ রসলুদেSর প্রচারি�ত বাণীর সত্যতা সম্পর্কে68 সন্দে�হ প্রকাশ করা যে�,

হয়ত=ো সম্পূর্ণ8 ব্যাপারটি` শঠতা জয়ুাচুরী ও ভন্ডতায় পরি�পূর্ণ8। মনেhর এই ভাব আত্মাকে6 অশান্তিù,

উদ্বেŚগে� ক্ষতবিWক্ষত করে� । কারণ যা কি6ছু আমাদেSর নৈhতি=ক বিWশ্বাসকে6 আঘাত করে�, তাই ই

আমাদেSর আত্মার মঝেô অশান্তিù ও উদ্বেŚগ সৃষ্টিÆর কারণ ঘটায়। সরুা [৫২:৩০] আয়াতে= Raib শব্দটি`র

অর্থ8 করা হয়েEছেG "বিWপদ, বিWপর্য8য়" যা মন্দ কাজে�র শাস্তি® স্বরূপ। উপরে� বর্ণিí8ত মানষুে}র দুরকম

মানসিOক অবস্থা, দ্বিŚধা, দ্বন্দ ও সন্দে�হ যা ক6োরে�শদেSর মধ্যে�� লক্ষ্য করা গি�য়েEছিGল তা আল

মসু্তফাকে6 (সা) আঘাত করে�।

১০। রাসলুগণ তাদেSর বলে�ছিGলে�ন, " আকাশ মন্ডলী ও পৃথি4বীর স্রষ্টা আল্লাহ্ সম্বন্ধেŢ

কি6 ক6োন সন্দে�হ আছেG? তি=নিhই ১৮৮৫ ত=োমাদেSর আহ্বান করে�ন যে�নhো তি=নিh

ত=োমাদেSর পাপ সমহু ক্ষমা করে� দিSতে= পারে�ন এবং ত=োমাদেSর নিhর্দিS8ষ্ট সময় পর্য8ন্ত

অবকাশ দিSতে= পারে�ন।" তারা বলে�ছিGল�ো, "আঃ ! ত=োমরা ত=ো আমাদেSর মত

[সাধারণ] মানষুে}র থে4কে6 বেWশী কি6ছু নও! আমাদেSর পিÊতৃপরুুষে}রা যে� [ঈশ্বরে�র]

এবাদত করত=ো তুমি, তা থে4কে6 আমাদেSর ফিÎরি�য়েE দিSতে= চাও। তাহলে� আমাদেSর

নিhকট প্রমাণ উপস্থিƂত কর।" ১৮৮৬।

১৮৮৫ : মানষুে}র অমলুক সন্দে�হ ও মানসিOক দ্বিŚধা দ্বন্দে�র প্রে�ক্ষিJতে= যগুে�যগুে� রাসলুে�রা চে]ষ্টা

করে�ছেG সাধারণ মানষুে}র মনেhর এই অবস্থা থে4কে6 মকু্ত করতে= । আল্লাহর অস্তি®ত্ব সম্বন্ধেŢ ক6োনও

সন্দে�হ থাকা উচি]ত নয়। তাকি6য়েE দেSখ তাঁর সৃষ্টিÆর দিSকে6। আল্লাহর বাণী আমাদেSর নিhজে�দেSর সৃষ্টিÆ

নয়। ত=োমাদেSর প্রতারি�ত করার জন্য নিhজে�রা তা সৃষ্টিÆ করি� নাই। আল্লাহর হুকুম অনযুায়ী আমরা

তা প্রচার করি�। পূর্বেW8র আয়াতে= সন্দে�হ প্রবণ যারা তারা বলে�ছিGল�ো, "যার প্রতি= ত=োমরা আমাদেSর

আহবান কর" এরই উত্তরে� রাসলুগণ বলে�ছেGন যে�, "আল্লাহ ত=োমাদেSর আহবান করে�ন আর তি=নিh

তা করে�ন ত=োমাদেSর পাপ মার্জ8না করবার জন্য এবং নিhর্দিS8ষ্ট কাল পর্য8ন্ত ত=োমাদেSর অবকাশ দিSবার

জন্য।" অর্থ8াৎ ত=োমাদেSর অনতুপ্ত হয়েE সংশYোধনেhর জন্য সময় দান করে�ন।

১৮৮৬ : এই আয়তটি`তে= অবিWশ্বাসীদেSর যকু্তিM ও তর্কে68র ধারণাটি`কে6 সনু্দরভাবেW উপস্থাপন করা

হয়েEছেG। যদিS রাসলুগণ বলতে=ন যে�, তারা আল্লাহর বাণী প্রচার করে�ন, তবেW অবিWশ্বাসীরা বলে�,
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"ত=োমরাও ত=ো আমাদেSর মত সাধারণ মানষু। ত=োমরা আল্লাহর কথা বলে� আমাদেSর পূর্ব8 পরুুষদেSর

ধর্ম8 থে4কে6 বিWচ্যূ�ত করতে= চাও। তাদেSর ধর্ম8ই আমাদেSর জন্য যথে4ষ্ট। ত=োমাদেSর এসব বলার কি6

অধি�কার আছেG?" এ কথার উত্তরে� রাসলুগণ বলতে=ন যে�, সর্ব8 শক্তিMর উৎস আল্লাহ্। অর্থ8াৎ যারা

অবিWশ্বাসী তারা সর্ব8দা মি,থ্যা যকু্তিM ও তর্কে68র অবতারণা করবেW, বিWভি�ন্ন সময়েE বিWভি�ন্ন নবী ও

রাসলুদেSর জীবনী থে4কে6 একথাই প্রমাণিíত হয় যে�, আল্লাহর বাণীকে6 সব সময়েEই প্রতি=হত করা

হয়েEছেG বার বার। এ কথা প্রাচীন যগুে�র জন্যও যে�মন সত্য আমাদেSর রাসলুে�র (সা) জন্যও সত্য।

একথা বর্ত8মান সময়েEও সমানভাবেW সত্য।

১১। তাদেSর রাসলুগণ বলে�ছিGল�ো, "এটা সত্যি=� যে�, আমরা ত=োমাদেSর মতই [সাধারণ]

মানষু, কি6ন্তু আল্লাহ্ তাঁর বান্দাদেSর মধ্যে�� যাকে6 ইচছা অনগু্রহ করে�ন। আল্লাহর

অনমুতি= ব্যতীত ত=োমাদেSর নিhকট প্রমাণ উপস্থিƂত করা আমাদেSর কাজ নয় । সকল

বিWশ্বাসীগণ তাদেSর আস্থা আল্লাহ্র উপরে� স্থাপন করুক।"

১২। "আল্লাহ্র উপরে� আমাদেSর আস্থা স্থাপন না করার ক6োন কারণ নাই। আমরা যে�

পথে4র [অনসুরণ করি�] প্রকৃত পক্ষেJ তি=নিh আমাদেSর সেO পথ প্রদর্শ8ন করে�ছেGন।

ত=োমরা আমাদেSর যে� আঘাত দিSতে=ছ, আমরা তা ধৈ�র্যে�8র সাথে4 সহ্য করবWো। যারা

আস্থা স্থাপন করতে= চায়, তারা আল্লাহর উপরে� আস্থা স্থাপন করুক। "

রুকু-৩

১৩। অবিWশ্বাসীরা তাদেSর রাসলুগণকে6 বলে�ছিGল�ো, "নিhশ্চয়ই জে�নhো আমরা ত=োমাদেSর

আমাদেSর দেSশ থে4কে6 বেWর করে� দেSব, নতুবা ত=োমাদেSর আমাদেSর ধর্মে,8 ফিÎরে�

আসতে=ই হবেW ১৮৮৭।" কি6ন্তু তাদেSর প্রভু [এই বাণী] দ্বারা রাসলুগণকে6 অনপু্রাণীত

করে�ন। "অবশ্যই পাপীদেSর আমরা ধ্বংস করে� দেSবWো।"

১৮৮৭ : এ কথা সত্য যে�, যারা আল্লাহর প্রতি= বিWশ্বস্ত নয় এবং আল্লাহ্তেŠ= অবিWশ্বাসী তারা যে� যকু্তিM

তর্কে68র অবতারণা করে� তা শুধ ুমাত্র মনেhর আনন্দে�র জন্য, এর পিÊছনেh তাদেSর ক6োনও

সত্যানসুন্ধান নাই, আল্লাহ্কেŠ6 পাওয়ার ইচছা নাই। তাদেSর প্রধান অস্ত্র হচে]ছ সন্ত্রাস বা পশুশক্তিMর

বহি@ঃপ্রকাশ । কারণ অবিWশ্বাসীদেSর পৃথি4বী শুধমুাত্র পার্থি48ব ভ�োগবিWলাস ও চাওয়া পাওয়ার মধ্যে��

সীমাবদ্ধ। সেO কারণেíই তারা বিWশ্বাস করে� যে�, অত্যাচারে�র কাছেG মতু্তাকী বা খāোদাভীরু ল�োকে6রা

পৃষ্ঠা 9



আত্মসর্ম্প8ণ করবেW। সেO কারণেíই তারা দেSশ থে4কে6 বহি@ঃস্কার ও অত্যাচার, কি6ংবা অবিWশ্বাসীদেSর

সাথে4 সহয�োগীতা এর যে� ক6োন একটি` বেWছেG নিhতে= আল্লাহ্র রাসলুদেSর নিhর্দ্দে¼8শ দান করে�। কি6ন্তু

আল্লাহ্র প্রতি= বিWশ্বাসকে6 শক্তিM দ্বারা অবদমি,ত করা সম্ভব নয়। কারণ আল্লাহ্র প্রতি= যে� বিWশ্বাস রাখেā,

তার অন্তরে� সাহস ও মনhোবলকে6 সদুঢ়ৃ করে�ন স্বয়ং আল্লাহ্। অন্তরে�র অন্তস্থলে� সেO অনভুব করে�

যে�, কাফেÎরদেSর অশুভ শাক্তিM এবং সন্ত্রাস আল্লাহ্র শক্তিMর কাছেG ধ্বংস হয়েE যাবেW। বিWশ্বাস এবং

কল্যাণ শেYষ পর্য8ন্ত স্থায়ীত্ব লাভ করবেW। সত্য, ন্যায় এবং কল্যাণ শেYষ পর্য8ন্ত জয়ী হবেW এবং

অসত্য অন্যায় ধ্বংস হয়েE যাবেW।

১৪। "ওদেSর পরে� আমি,ও ত=োমাদেSর দেSশেY প্রতি=ষ্ঠিuত করবই। এটা তাদেSর জন্য

যারা আমার সমু্মখীন হওয়ার ও আমার বিWচারে�র ভয় রাখেā এবং ভয় রাখেā আমার

শাস্তি®র। " ১৮৮৮।

১৮৮৮: "ভয় রাখেā" - অর্থ8াৎ তাদেSর অন্তরে� সর্ব8দা আল্লাহ্র উপস্থিƂতি= কাজ করে�, ফলে� তারা ক6োন

মন্দ বা অন্যায় কাজে� অংশ গ্রহণেí ভয় পায়। কারণ তারা বিWশ্বাস করে� যে�, মন্দে�র ধ্বংস অনিhবার্য8।

তারা সর্ব8দা তাদেSর আচরণ সংশYোধনেh তৎপর থাকে6; যে�নhো ভবিWষ্যতে= তারা আল্লাহ্র শাস্তি® থে4কে6

রে�হাই পেÊতে= পারে�।

১৫। এবং তারা [আল্লাহর নিhকট তৎক্ষনাত] বিWজয় এবং সিOদ্ধান্ত প্রার্থ8না করল�ো

১৮৮৯। [ফলে�] প্রত্যে=�ক ক্ষমতাশালী উদ্ধত সীমালংঘনকারীর ভাগ্যে�� নেhমে, এসেOছিGল

হতাশা ১৮৯০।

১৮৮৯: দেSখনু [৮:১৯] এই আয়াতে= এবং পূর্বেW8 উল্লেŘখিāত আয়াতে= "তারা" অর্থ8াৎ কাফিÎররা বিWজয়

কামনা করে� এবং সেOই অনযুায়ী সিOদ্বান্ত গ্রহণ করে�। কি6ন্তু তাদেSর সিOদ্বান্ত তাদেSর ক্ষতি= সাধন

করল�ো। অথবা এই আয়াতটি`র অর্থ8 হবেW যে�, কাফিÎররা আল্লাহ্র বা আল্লাহ্র শাস্তি®কে6 প্রতি=দ্বন্দি�তায়

আহবান করল�ো। এবং তাদেSর স ুসময়েE আল্লাহ্ তাদেSর সেOই শাস্তি® দান করে�ন। ফলে� তারা ব্যর্থ8

মনhোরথ হয়। ক6োন ক6োন তফসীরকারে�র মতে= "তারা" অর্থ8 পয়গম্বরগণ । সেOক্ষেJত্রেò আয়াতটি`র

অর্থ8 হবেW, পয়গম্বরগণ বিWজয়েEর জন্য এবং সিOদ্বান্তেùর জন্য প্রার্থ8না করলে�ন, এবং কাফেÎররা

সত্যকে6 অবদমি,ত করতে= না পেÊরে� হতাশ হল�ো।

১৮৯০ : দেSখনু [১১:৫৯] আয়াত।
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১৬। এদেSর প্রত্যে=�কে6র সম্মূখেā রয়েEছেG জাহান্নাম এবং সেOখানেh তাদেSর পানীয়

হি@সাবেW দেSয়া হবেW পুঁতি= গন্ধময় পানিh।

১৭। সাগ্রহে@ সেO তাতে= চুমকু দেSবেW, কি6ন্তু কখনhো সেO তা গলা দিSয়েE নামাতে= পারবেW

না। চারদিSক থে4কে6 তাকে6 মৃত্যু � ঘিÁরে� ধরবেW, তথাপিÊ সেO মরবেW না। এবং তার

সামনেh থাকবেW নিhর্দ8য় শাস্তি® ১৮৯১।

১৮৯১ : এই আয়াতটি`তে= দSোযখেāর ভয়াবহ শাস্তি®র কথা তুলে� ধরা হয়েEছেG। পরু্ব8বর্ত8ী পয়গম্বরদেSর

ধর্ম,8োপÊোদেSশেYও ঠিĕক এই রকম বর্ণ8না আছেG। দSোযখেāর শাস্তি®র ক6োন শেYষ থাকবেW না। এই শাস্তি®

পর্য8ায়ক্রমে, ঘটে` যে�তে=ই থাকবেW তা হবেW অশেYষ এবং চক্রাকার। পাপীদেSর ক6োন ধ্বংস

নাই।অনন্তকালব্যাপিÊ তারা যন্ত্রণা ভ�োগ করতে=ই থাকবেW।

১৮। যারা তাদেSর প্রভুকে6 প্রত্যাখান করে� তাদেSর উপমা হচে]ছ, তাদেSর কর্ম8 হবেW ছাই

সদশৃ্য, যার উপর দিSয়েE ঝড়েćর দিSনেhর বাতাস প্রবল বেWগে� বয়েE যায়। ১৮৯২ । যা

তারা উপার্জ8ন করে� তার কি6ছুই তাদেSর কাজে� লাগানhোর ক্ষমতা থাকবেW না। [প্রকৃত

লক্ষ্য থে4কে6] তা হবেW বিWপথে4 যাওয়া।

১৮৯২: এই আয়াতটি` রূপক ও উপমা দ্বারা সমৃদ্ধ। যারা অবিWশ্বাসী , যারা আল্লাহ্র অস্তি®ত্বকে6

অস্বীকার করে�, তাদেSর জীবন ও কর্ম8কে6 এখানেh সনু্দর উপমার সাহায্যে�� উপস্থাপন করা হয়েEছেG।

যে� ক6োন বস্তুকে6 অগ্নিƞতে= দহন করলে� পড়েć থাকে6 ছাই। যার সাথে4 প্রকৃত বন্তুর ক6োন সামঞ্জস্য

খুঁজে� পাওয়া যাবেW না। বস্তুগুণেí বা আকৃতি=তে= বা সOৌন্দর্যে�8 প্রকৃত বস্তুর সাথে4 পÊোড়ানhোর পরে� যে�

ছাই থাকে6, দুট`োর মধ্যে�� ক6োনও সামঞ্জস্য খুঁজে� পাওয়া যাবেW না। যদিSও ছাই ঐ সনু্দর বস্তু থে4কে6ই

উদ্ভুত, ঠিĕক সেOইরূপ যারা অবিWশ্বাসী তাদেSর কর্ম8ফল ঐ ছাই-এর মত অসার ও হালকা। ছাই যে�মন

আবর্জ8নারূপেÊ আস্তাকুড়েć নিhক্ষিJপ্ত হয়, ঠিĕক সেOইরূপ অবিWশ্বাসীদেSর কাজও মলূ্যহীন। আল্লাহ

মানষুকে6 বিWভি�ন্ন মানসিOক দক্ষতা [Faculties of mind] দিSয়েE সৃষ্টিÆ করে�ছেGন। এই দক্ষতাই তাকে6

করে� প্রাণীকুলে�র শ্রেŪষ্ঠ। তাকে6 করে� গ�ৌরবাম্বিƧত মহি@মান্বিßত। এই মানসিOক দক্ষতার ফসল তার

কর্ম8ফল। কি6ন্তু খāোদাদ্রŧোহি@তার ফলে�, তার এই কর্ম8ফল সনু্দর সOোনালী ফসলে� রূপান্তরি�ত না হয়েE

আবর্জ8নারূপ ছাই এর মত হালকা ও অসার বস্তুতে= রূপান্তরি�ত হয়। কারণ আল্লাহ্ তাকে6 যে� সযু�োগ

সবুিWধা ও দক্ষতা দান করে�ছিGলে�ন খāোদাদ্রŧোহি@তার ফলে� সেOসবেWর অপব্যবহার করে�। আর

অপব্যবহারে�র দরুন আল্লাহর নেhয়ামত তার জীবনেh সম্পদ না হয়েE অসার বস্তুতে= রূপান্তরি�ত
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হয়েEছেG। এই উপমার সাহায্যে�� আরও বঝুানhো হয়েEছেG অবিWশ্বাসীদেSর আত্মিűক অবস্থানকে6। আত্মা

হচে]ছ পরম আত্মার অংশ। পৃথি4বীর শিYক্ষানবীশকালে� আত্মার অবস্থান হচে]ছ পরম আত্মার সান্নিƩধ্য

কামনার আকাঙ্খা। কম্পাসেOর কাঁটা যে�রূপ সর্ব8দা উত্তর-দক্ষিJণেí মখু করে� থাকে6, কম্পাসেOর কাঁটার

মত আত্মা স্রষ্টার দিSকে6 মখু করে� থাকবেW। কি6ন্তু আত্মা যখন খāোদাদ্রŧোহি@তার পাপেÊ কুলষি}ত হয়

তখন তার মাঝেô আল্লাহ্র প্রতি= একাগ্রতা নষ্ট হয়েE যায়। ছাই হালকা হওয়ার দরুণ বাতাস তাকে6

যত্র তত্র নিhয়েE যায়। ঠিĕক সেOরুপ এসব অবিWশ্বাসী আত্মা আল্লার প্রতি= একগ্রতা নষ্ট হওয়ার ফলে�

বিWভি�ন্ন মতবাদেS যত্র তত্র উদভ্রান্তেùর ন্যায় ঘড়ুেć বেWড়ায়। বাতাসকে6 এখানেh রূপক অর্থে48 ব্যবহার

করা হয়েEছেG। এই বাতাস সাধারণ মৃদুমন্দ বাতাস নয় এ হচে]ছ ঝড়েćর দিSনেh প্রচন্ড বাতাস যা সারা

বিWশ্ব প্রকৃতি=কে6 লন্ড ভন্ড করে� দেSয়। ঠিĕক সেOই রূপ তাদেSর কর্ম8ফলে�র দরুণ আত্মিűক জীবন

লন্ড-ভন্ড হয়েE যায়। ফলে� তাদেSর জীবনেhর সখু, শান্তিù, সমৃদ্ধিœ, প্রশান্তিù সব নষ্ট হয়েE যায়। জীবন

শেYষে}র শান্ত প্রশান্ত দিSনগুলি� তাদেSর চাওয়া পাওয়ার সীমানা থে4কে6 বহু দরূে� সরে� যায়। তাদেSর

কর্ম8ফল তাদেSর জীবনকে6 ঝড়েćর বাতাসেOর ন্যায় সবকি6ছূ লন্ড-ভন্ড করে� দেSয়। তাদেSর সারা জীবনেhর

পরি�শ্রমকে6 করে� নিhষ্ফল ও অসার। ঝড়েćর প্রচন্ড বাতাসকে6 আল্লাহ্র প্রচন্ড ক্রïোধে�র সাথে4 তুলনা

করা হয়েEছেG। আল্লাহর রহমত বঞ্চিŜত হওয়ার ফলে� এসব ল�োক মানসিOক শান্তিù ও পার্থি48ব লাভ

থে4কে6 বঞ্চিŜত হবেW। আত্মার যন্ত্রণা তাদেSর বিWভ্রান্তেùর ন্যায় দিSগদিSগন্তেù পরি�চালনা করে�। হালকা

ছাইয়েEর ন্যায় তাদেSর নিhজে�দেSর মনেhর নিhয়ন্ত্রণ নিhজে�র হাতে= থাকবেWনা। এমনকি6 তাদেSর কৃত

দুষ্কর্মে,8র উপরে�ও তারা হবেW নিhয়ন্ত্রণহীন। তাদেSর সর্ব8সত্তা হয়েE যায় দষূি}ত ও কুলষি}ত। তাদেSর সকল

চি]ন্তা ভাবনা চে]তনা, ইচছা সব বিWপথে4 চালি�ত হয়। তারা এতটাই বিWপথে4 যায় যে�, তাদেSর আর

ক6োনও কি6ছুই নিhয়ন্ত্রণেí থাকে6 না। তাদেSর চাওয়া পাওয়ার মধ্যে�� ক6োনও সামঞ্জস্য থাকে6 না। তাদেSর

অবস্থা কবিWর ভাষায় বলতে= হয় "যাহা চাই তাহা ভুল করে� চাই যাহা পাই তাহা চাই না।" তাদেSর

চাওয়ার জগত ও পাওয়ার জগত হবেW বিWস্তর ব্যবধান। তাদেSর পৃথি4বী হবেW ভুলে� ভরা, জীবন হবেW

তাদেSর জন্য দুর্বিW8সহ। " যা তারা উপার্জ8ন করে� তার কি6ছুই তারা কাজে� লাগাতে= পারে� না। "

১৯। ত=োমরা কি6 লক্ষ্য করনা যে�, আল্লাহ্ আকাশমন্ডলী ও পৃথি4বীকে6 যথাযথভাবেW

সৃষ্টিÆ করে�ছেGন ১৮৯৩। যদিS তি=নিh ইচছা করতে=ন, তবেW তি=নিh ত=োমাদেSর বিWল�োপ

করে�, [ত=োমাদেSর স্থলে�] নূতন সৃষ্টিÆ অস্তি®ত্বেp আনতে= পারতে=ন।

১৮৯৩: Haqq অর্থ8 সত্য, সঠিĕক, পূণ্য, সমতা , বাস্তবতা ইত্যাদিS । আল্লাহ্র সৃষ্টিÆ, ন্যায় ও সত্যে=�র

সমতা বিWধানেhর উপরে� প্রতি=ষ্ঠিuত। যারা আল্লাহ্র প্রদত্ত ন্যায় ও সত্যে=�র আইন মানেh না, তারা

অবশ্যই পৃথি4বীতে= তাদেSর অবস্থানকে6 হারাবেW এবং যারা তা মানেh তাদেSর জন্য স্থান করে� দিSতে=

বাধ্য হবেW। এই সতর্ক8বাণী আল্লাহ্ বারে� বারে� উচ্চারণ করে�ছেGন এবং পৃথি4বীর ইতি=হাস আমাদেSর
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এই সতর্ক8বাণীর পক্ষেJ সাক্ষ্য দান করে�। যগুে� যগুে� সেOই সব জাতি=ই পৃথি4বীতে= স্থায়ীত্ব লাভ

করে�ছেG যারা আল্লাহ্র প্রদত্ত নীতি=মালা মে,নেh চলে�। দেSখনু [৬:৭৩] আয়াত।

২০। আল্লাহ্র জন্য তা ক6োন বিWশাল বিWষয় নয় ১৮৯৪।

১৮৯৪ : "Aziz" - অর্থ8 মহান, শক্তিMশালী, পরম,োৎকৃষ্ট, ক্ষমতাশালী দরূ্ল8ভদর্শ8ন, বহুমলূ্য।

২১। তার একত্রেò শ্রেŪণীবদ্ধভাবেW আল্লাহর সামনেh উপস্থিƂত হবেW; তখন দরূ্ব8লরা

অহংকারীরদেSর বলবেW ১৮৯৫, "আমরা ত=ো কে6বলমাত্র ত=োমাদেSরই অনসুরণ

করে�ছিGলাম, আজকে6 ত=োমরা আল্লাহ্র শাস্তি®র বিWরুদ্ধেœ আমাদেSর কি6ছুমাত্র রক্ষা

করতে= পারবেW কি6?" তারা উত্তর করবেW, "যদিS আমরা আল্লাহ্র পথ নিhর্দ্দে¼8শ পেÊতাম

১৮৯৬ তবেW আমরা তা ত=োমাদেSর দিSতাম। আমরা প্রচন্ড ক্রïোধ দেSখাই বা [এই

শাস্তি®]) ধৈ�র্যে�8র সাথে4 সহ্য করি� [এখন] তার মধ্যে�� ক6োন পার্থ8ক্য নাই। আমাদেSর

জন্য নিhষ্কৃতি= লাভে�র ক6োন পথ নাই। "

১৮৯৫ : শেYষ বিWচারে�র দিSনেh অবিWশ্বাসীদেSর মধ্যে�� দুরকম বিWভ্রান্তিù দেSখা যাবেW ( ১) বিWপথে4 চালি�ত

একদল ল�োক অনধুাবনেh অক্ষম যে�, পৃথি4বীতে= প্রতি=টি` আত্মা স্ব স্ব কৃতকার্যে�8র জন্য দায়ী। কে6হ

অপরে�র কর্ম8ফলে�র দায়িEত্ব গ্রহণ করবেW না। দেSখনু [২:১৩৪] এরা তারাই যারা তাদেSর নিhজ কৃত

কর্মে,8র দায় দায়িEত্ব অপরে�র উপর চাপাতে= সদা ব্যস্ত থাকে6। কারণ তারা আশা করে� যে� যারা তাদেSর

বিWপথে4 চালি�ত করে�ছিGল তারা শেYষ বিWচারে�র দিSনেh তাদেSর সাহাযার্থে48 এগি�য়েE আসবেW, তাদেSর কষ্ট

লাঘবার্থে48 তারা ক6োন উপায় উদ্ভাবন করবেW। এদেSর আবেWদনেhর উত্তর দেSয়া হয়েEছেG এই আয়াতে=র

শেYষাংশেY। (২) যারা শয়তানেhর শক্তিMর উপরে� নিhর্ভ8রশীল তাদেSর উত্তর আছেG নীচে]র আয়াতে=

[১৪:২২]। নিhষু্ঠর সত্যকে6 নিhর্ম8মভাবেW তুলে� ধরা হয়েEছেG।

১৮৯৬ : পৃথি4বীতে= যারা পরু�োহি@ত, ধর্ম8যাজক বা পীর নাম ধারণ করে� সাধারণ মানষুকে6 ধর্মে,8র

নামে, বিWপথে4 চালি�ত করত=ো শেYষ বিWচারে�র দিSনেh তাদেSর বিWপদ সঙ্কুল অবস্থাকে6 এখানেh বর্ণ8না করা

হয়েEছেG। পৃথি4বীতে= তারা ধর্মে,8র নামে, মানষুকে6 ধ�োঁকা দিSয়েEছেG, কি6ন্তু এখানেh তারা কি6ভাবেW মকু্তিM

পাবেW? কারণ পৃথি4বীতে= তারা আল্লাহ্র হে@দায়েEত গ্রহণেí অপারগ ছিGল�ো, তারা বিWপথে4 চালি�ত হয়েEছিGল

এবং অন্যকে6ও চালি�ত করে�ছিGল�ো তার প্রতি=ফল এখন তারা ভ�োগ করবেW।

রুকু - ৪
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২২। যখন [বিWচারে�] সব কি6ছুর সিOদ্বান্ত হয়েE যাবেW ১৮৯৭ শয়তান বলবেW, "আল্লাহ্-ই

ত=োমাদেSর সত্যে=�র প্রতি=শ্রুতি= দিSয়েEছিGলে�ন, আমি,ও দিSয়েEছিGলাম কি6ন্তু আমি, ত=োমাদেSর

প্রতি= প্রদত্ত প্রতি=শ্রুতি= ভঙ্গ করে�ছিG। ত=োমাদেSর আহবান করা ব্যতীত ত=োমাদেSর

উপরে� আমার ক6োন কর্তৃã 8ত্ব ছিGল�ো না; কি6ন্তু ত=োমরা আমার আহবানেh সাড়া দিSয়েEছ।

সতুারাং আমাকে6 ভৎর্স8না কর না, বরং ত=োমাদেSর নিhজ আত্মাকে6 ভৎর্স8না কর।

আমি, ত=োমাদেSর আর্ত8নাদ শুনতে= পাই না, ত=োমরাও আমারটা শুনতে= পাও না।

পূর্বেW8 ত=োমরা আমাকে6 আল্লাহ্র সাথে4 যে� শরীক করে�ছিGলে�, ত=োমাদেSর সেO কর্ম8 আমি,

অস্বীকার করি�। পাপীদেSর জন্য রয়েEছেG ভয়াবহ শাস্তি®।" ১৮৯৮

১৮৯৭ : শয়তান মানষুে}র অন্তরে�, চি]ন্তায় মি,শেY থাকে6। শেYষ বিWচারে�র দিSনেh শয়তান তার

স্ব-মরূ্তি=8তে= আর্বিW8ভূত হবেW। সেO প্রচার করবেW যে�, "আমি, ত=োমাদেSর প্রতারি�ত করছিG। আল্লাহর

প্রতি=জ্ঞা সত্য। কি6ন্তু ত=োমরা আল্লাহকে6 বিWশ্বাস না করে� আমাকে6 বিWশ্বাস করে�ছ। আমি, ত=োমাদেSর

বাধ্য করি� নাই। আমি, শুধমুাত্র ত=োমাদেSর আহবান করি�। কি6ন্তু ত=োমরা আমার দিSকে6 স্ব-ইচছায়

দSৌড়েć আস। এর দরুণ ত=োমরা নিhজে�রা নিhজে�দেSর দSোষ দিSবেW। ত=োমরা কি6 মনেh কর আমি, আল্লাহর

সমকক্ষ? কি6ন্তু আমি, ত=ো জানিh আমি, কখনই আল্লাহর সমকক্ষ নই। ত=োমাদেSর ভুলে�র খেāসারত

ত=োমাদেSর দিSতে= হবেW। ত=োমরা ত=োমাদেSর প্রাপ্য শাস্তি® লাভ করবেW।"

১৮৯৮ : উপরে�র টি`কা দেSখনু ।এই বাক্যটি`র বিWকল্প ব্যাখ্যা হতে= পারে� নিhম্নরূপঃ; "আমি, পূর্বেW8ও

আল্লাহর অবাধ্য হয়েEছিGলাম আর ত=োমরাই সেOই অবাধ্য ও আল্লাহর আদেSশ অমান্যকারীর সাথে4

আল্লাহকে6 অংশীদার করে�ছ।"

২৩। কি6ন্তু যারা ঈমান এনেhছেG এবং সৎকাজ করে� , তাদেSর অবস্থান হবেW [বেWহে@স্তে®র]

বাগানেh যার পাদদেSশেY প্রবাহি@ত হচে]ছ নদী। তাদেSর প্রভুর অনমুতি= ক্রমে, সেOথায়

তারা স্থায়ী হবেW। তাদেSর প্রতি= সম্ভাষণ হবেW শান্তিù। ১৮৯৯।

১৮৯৯: এই আয়াতটি`তে= পাপীদেSর শাস্তি® ও বিWপর্য8য়েEর বিWপরীত অবস্থানকে6 তুলে� ধরা হয়েEছেG।

২৪। তুমি, কি6 লক্ষ্য কর নাই আল্লাহ কি6ভাবেW উপমা দিSয়েE থাকন? সদুপদেSশেYর

১৯০০ তুলনা হচে]ছ উৎকৃষ্ট বৃক্ষেJর ন্যায়, যার শিYকড় দঢ়ৃভাবেW মাটি`তে= প্র�োথি4ত

এবং শাখা প্রশাখা আকাশেY [পÊৌছায়] ।
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১৯০০ : সদুপদেSশ বা সৎ বাক্য এই শব্দটি` ইংরে�জীতে= অনবুাদ করা হয়েEছেG [Goodly word] যার

অর্থ8 হি@সেOবেW ব্যাখ্যা করা হয়েEছেG আল্লাহর বাণী । আরও বিWশদভাবেW ও সাধারণভাবেW প্রকাশ করতে=

হলে� এর ব্যাখ্যা হবেW শ্বাশত সত্য। ধর্মে,8র যথার্থ8 অনধুাবনেhর মাধ্যমে, যে� সত্য ও সনু্দর বাণীর

প্রকাশ ঘটে` তা হৃদয়কে6 দয়া মায়া ও নিhর্ম8ল আনন্দ ধারায় ভরি�য়েE দেSয়। ধর্ম8 মানষুকে6 শিYক্ষা দেSয়

স্রষ্টার প্রতি= কর্ত8ব্য, মানষুে}র প্রতি= কর্ত8ব্য। মন্দ বাক্য এই ভাবধারার বিWপরীত ভাব প্রকাশ করে�

যথাঃ ধর্মে,8র নামে, মি,থ্যা, খāোদাদ্রŧোহি@তা, মি,থ্যা প্রচার, হি@ংসা দ্বেŚষ, বিWভে�দ প্রচার, এবং পাপ কার্য8

এগুলি�কে6 বলা যায় "মন্দ বাক্য"।

২৫। উহার প্রভুর অনমুতি=ক্রমে, ইহা সর্ব8দা ফল প্রদান করে� ১৯০১। এভাবেWই আল্লাহ

মানষুে}র জন্য উপমা প্রদান করে� থাকে6ন যে�নhো তারা সতর্ক8বাণী গ্রহণ করে�।

১৯০১ : "উৎকৃষ্ট বৃক্ষ" এই বাক্যটি` উপমা হি@সেOবেW ব্যবহার করা হয়েEছেG। উৎকৃষ্ট বাক্যটি` ব্যবহৃত

হয়েEছ নিhম্ন লি�খিāত ভাবধারা প্রকাশেYর জন্য : (১) যে� বৃক্ষ হবেW উৎকৃষ্ট, তা হবেW অতুলনীয়। যার

দর্শ8নেh আত্মার মাঝেô তৃপ্তিǅ ও আনন্দে�র ভাব বিWরাজ করবেW। (২) সেOই বৃক্ষ উৎকৃষ্ট যার শিYকড়

অত্যন্ত দঢ়ৃ ও মজবতু। ঝড় ঝঞ্জায় যে� বৃক্ষ থাকে6 অটল অনড় কারণ তার শিYকড় মাটি`তে= অত্যন্ত

দঢ়ৃভাবেW সসুংবিWদ্ধ। ( ৩) যে� বৃক্ষ উর্ধ্ব8 আকাশেY তার শাখা প্রশাখা মে,লে� ধরে�। যার শাখায় বহু

পাখিā বাসা বাঁধে�, রাতে= আশ্রয় গ্রহণ করে�। যার সশুীতল ছায়াতে= র�ৌদ্রতপ্ত দিSনেh ক্লান্ত পথি4ক ও

র�ৌদ্রতপ্ত পশু আশ্রয় পায়। (৪) যার ফল মানষু ও পশুপাখিāকে6 কু্ষধা নিhবারণেí সাহায্য করে� এবং

তৃপ্তিǅ দান করে�। এ আয়াতে= সদুপদেSশকে6 বা সৎ বাক্যকে6 উৎকৃষ্ট বৃক্ষেJর উপমার সাহায্যে�� তুলে�

ধরা হয়েEছেG। ক) সদুপদেSশ বা আল্লাহর বাণীর সOৌন্দর্য8 অতুলনীয়। আল্লাহর বাণী শ্বাশত সত্য ও

সOৌন্দর্য8 মন্ডিéত। খ) আল্লাহ্র বাণীকে6 যে� হৃদয়েE ধারণ করতে= সক্ষম হয়েEছেG তার ঈমানেhর দঢ়ৃতা

ইস্পাতে=র ন্যায় দঢ়ৃ ও মজবতু, অনড় শিYকড় বিWশিYষ্ট। দুনিhয়ার বিWপদ-আপদ একে6 টলাতে= পারে� না।

পৃথি4বীর ক6োন পরি�বর্ত8নই তাদেSর ঈমানকে6 পরি�বর্ত8ন করতে= পারে� না। [দেSখনু ১৪:২৭] পৃথি4বীর

ভুপৃষ্ঠেuর ক6োমল স্তরে�র বহু নিhম্নেǍ কঠিĕন শিYলা স্তর বিWদ্যমান। সেO বৃক্ষেJর শিYকড় ভৃপৃষ্ঠেuর ক6োমল

স্তরকে6 ভে�দ করে� সেOই শিYলাস্তরে� প্র�োথি4ত হয় । উপরি� ভাগে�র প্রচন্ড ঝড় ও বায়ূ প্রবাহ তাকে6

উপরে� ফেÎলতে= অক্ষম। ঠিĕক সেOইরূপ সদুপদেSশ বা সৎ বাক্যে6�র শক্তিM অপরি�সীম। ঝঞ্জা বিWকু্ষব্ধ

সমদু্রেŧ দিSক নিhর্দ্দে¼8শক যন্ত্রেÜর মত সৎ বাক্য ঈমানেhর শক্তিMকে6 অটুট রাখেā ও জীবনকে6 সনুিhর্দিS8ষ্ট

যাত্রাপথে4 পÊৌছেG দেSয়। (গ) সৎ বাক্যে6�র ব্যপ্তিǅ বিWশ্বব্যপী উপরে�, নীচে] চতুর্দিS8কে6 । এর স্বর্গ8ীয় দীপ্তিǅ

পাপী , পূণ্যবান, ছGোট, বড়, ধনী গরি�ব সকলে�র জীবনকে6 আল�োকি6ত করে�। যার আশ্রয়েE সকল

জীবন শান্তিùর আলয় খুঁজে� পায়। (ঘ) উপরন্তু সৎ বাক্য বা আল্লাহর রহমত, বৃক্ষেJর সসু্বাদু ফলে�র

ন্যায় । তবেW এই ফল ক6োন ঋতু বা দেSশেY সীমাবদ্ধ নয়। আল্লাহর রহমত সর্ব8 দেSশেY সর্ব8 সময়েE
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এবং সর্ব8 সাধারণেíর জন্য সমভাবেW বহমান। যি�নিh আল্লাহর বাণীর প্রচারে�র মাধ্যম হি@সাবেW কাজ

করে�ন তি=নিh হন অহংকার শনূ্য তি=নিh জানেhন তার সকল মহানভুবতা এবং আধ্যাত্মিűক শক্তিM

আল্লাহ্র দান। তি=নিh শুধ ুআল্লাহ্র ইচছার ধারক, বাহক ও প্রচারক মাত্র। এই উপমা স্বল্প কয়েEকটি`

লাইনেhর মাধ্যমে, ঈমানেhর আল�ো ও আধ্যাত্মিűক শক্তিMর রূপকে6 সনু্দর ভাবেW উপস্থাপন করা হয়েEছেG।

২৬। এবং কুবাক্যে6�র উপমা হচে]ছ এক মন্দ বৃক্ষ, যার শিYকড় মাটি`র উপরি�ভাগ

থে4কে6 উৎপাটি`ত হয়েEছেG। এই [বৃক্ষেJর] ক6োন স্থায়ীত্ব নাই। ১৯০২।

১৯০২ : মন্দবাক্য বা কু বাক্য এখানেh " মন্দ বৃক্ষ" উপমার সাহায্যে�� তুলনা করা হয়েEছেG। মন্দ

বাক্য হচে]ছ সেOই বাক্য যা মানষুকে6 পাপেÊর পথে4 , প্রল�োভনেhর পথে4 পরি�চালি�ত করে� । যে� বাক্য

মানষুকে6 আল্লাহর নিhর্দ্দে¼8শিYত পথ থে4কে6 দুরে� সরি�য়েE নেhয়। "নিhকৃষ্ট বৃক্ষ" হচে]ছ উৎকৃষ্ঠ বৃক্ষেJর

বিWপরীত রূপ। এই খারাপ বৃক্ষেJর অবস্থা এরূপেÊ বর্ণিí8ত করা হয়েEছেG যে�, এর শিYকড় ভুগর্ভে�8র

অভ্যন্তরে� বেWশী যায় না। ফলে� যে� কে6উ এই বৃক্ষকে6 সমলূে� উৎপাটি`ত করতে= পারে�। অর্থ8াৎ পাপ ও

মন্দ কাজ পৃথি4বীতে= দীর্ঘ8 স্থায়ীত্ব লাভ করতে= পারে� না। একদিSন তা সমলূে� উৎপাটি`ত হবেW এবং

শেYষ পর্য8ন্ত তা স্থায়ী হবেW না। পরবর্ত8ী টি`কাতে= এ সম্বন্ধেŢ বিWশদ আল�োচনা করা হয়েEছেG।

২৭। যারা শ্বাশত সত্যবাণীতে= বিWশ্বাসী, আল্লাহ তাদেSর দুনিhয়াতে= এবং আখিāরাতে=

সপু্রতি=ষ্ঠিuত করবেWন। কি6ন্তু যারা পাপ করে�, আল্লাহ তাদেSর বিWভ্রান্তিùতে= পরি�ত্যাগ

করবেWন। আল্লাহ যা ইচ্ছা করে�ন তা করে�ন ১৯০৩।

১৯০৩: যারা বিWশ্বাসী তাদেSর শক্তিM দান করে�ন স্বয়ং আল্লাহ। আল্লাহর ইচছা এবং আল্লাহর

পরি�কল্পনা শেYষ পর্য8ন্ত বাস্তবায়িEত হবেWই। সব কি6ছুর উপরে� সর্ব8ময় কর্তৃã 8ত্বেpর অধি�কারী আল্লাহ্।

রুকু -৫

২৮। তুমি, কি6 ত=োমার দষৃ্টিÆকে6 তাদেSর দিSকে6 প্রসারি�ত কর নাই যারা আল্লাহর

অনগু্রহে@র বদলে� অকৃতজ্ঞতা প্রকাশ করে� এবং [ফলে�] তার সম্প্রদায়কে6 ধ্বংসেOর

মাঝেô নামি,য়েE আনার কারণ হয় ১৯০৪;-

১৯০৪ : এই আয়াতটি` যদিSও নিhর্দিS8ষ্ট ঘটনার প্রে�ক্ষিJতে= প্রয�োজ্য ছিGল�ো কি6ন্তু এই আয়াতটি`র অর্থ8

এবং প্রয়Eোগ সর্ব8জনীন। নিhর্দিS8ষ্ট ঘটনাটি` ছিGল এরূপ, সেO সময় মক্কার ম,োশরে�ক ক6োরে�শরা কাবা
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ঘরকে6 বিWভি�ন্ন দেSবদেSবীর উপাসনালয়েE পরি�ণত করে�ছিGল এবং তারা সেOখানেh অদ্ভুদ সব ধর্ম8ীয়

আচার অনষু্ঠান পালন করত। আল্লাহ্র রাসলু (সা) আল্লাহ্র নেhয়ামত স্বরূপ মানষুে}র জন্য।

ম,োশরে�করা খāোদাদ্রŧোহি@তা ও কুসংস্কারে�র ফলে� বিWপথে4 চালি�ত হয় এবং তাদেSর ধর্ম8কে6 এক

আল্লাহর উপসনার পরি�বর্তে=8 বিWভি�ন্ন দেSবদেSবীর উপাসনায় পরি�বর্তি=8ত করে�। এর ফলে� শুধ ুতারাই

যে� বিWপথে4 চালি�ত হয় তা নয়, তারা অন্য সকল ল�োককে6ও বিWপথে4 চালি�ত করতে= সাহায্যে�� করে�।

ফলে� তারা আল্লাহর নেhয়ামত বা শিYক্ষা যা রাসলুে�র (সা) মাধ্যমে, প্রে�রি�ত তা গ্রহণেí হয় অপারগ

শুধ ুতাই-ই নয় রসলু (সা) এবং তাঁর অনগুামীদেSর উপরে� তাদেSর অত্যাচার ছিGল�ো সীমাহীন।

এভাবেWই তারা তাদেSর অন্যায়েEর পাত্র পরি�পূর্ণ8 করে�। আর যাদেSর জীবন পাত্র অন্যায় দ্বারা পরি�পূর্ণ8

ধ্বংস তাদেSর অনিhবার্য8। এই আয়াতটি` হি@জরতে=র পূর্বেW8 মক্কাবাসী ম,োশরে�কদেSর অবস্থা ও তাদেSর

সম্বন্ধেŢ ভবিWষ্যত বাণী করা হয়েEছেG। কি6ন্তু এই ভবিWষ্যত বাণী সর্ব8যগুে� সকল অত্যাচারীদেSর এবং

ম,োশরে�কদেSর সম্বন্ধেŢ প্রয�োজ্য । সাধারণ ভাবেW এখানেh এই উপদেSশ দেSয়া হয়েEছেG যে�, যারা স্বার্থ8পর

তারা তাদেSর ক্ষমতাকে6 ধরে� রাখার জন্য আল্লাহর দেSখানhো রাস্তাকে6 পরি�বর্তি=8ত করে� কাল্পনিhক মরু্তি=8র

পূজা করে� এবং অন্যকে6ও উৎসাহি@ত করে�। এ সব স্বার্থ8পর ল�োকে6র একটাই উদ্দে¼শ্য আর তা

হচ্ছেÚ ক্ষমতাকে6 কুক্ষিJগত করার জন্য বিWভি�ন্ন পদ্ধতি=র আশ্রয় গ্রহণ করা। কি6ন্তু আল্লাহর হুকুম হচে]ছ

ক্ষমতার প্রয়Eোগ হতে= হবেW ভাল�োর জন্য, ন্যায়কে6 প্রতি=ষ্ঠার জন্য। কি6ন্তু এসব স্বার্থ8পর ল�োকে6রা নিhজ

কু্ষদ্র স্বার্থ8 উদ্ধারে�র জন্য ক্ষমতার অপব্যবহার করে�, ভাল�োকে6 অবদমি,ত করে� ও মন্দকে6 প্রতি=ষ্ঠিuত

করে� । এদেSরই অবস্থান দSোযখেāর আগুনেh। আয়াতে= [১৪:৩০] বর্ণ8না করা হয়েEছেG এদেSর সম্বন্ধেŢ

"উপভ�োগ করে� নাও" অর্থ8াৎ ক্ষমতা প্রভাব প্রতি=পত্তিő ভ�োগ করে� নাও।

২৯। জাহান্নামে,র মাঝেô [নিhক্ষিJপ্ত করার]; সেOখানেh তারা অগ্নিƞতে= দগ্ধ হবেW- কত

নিhকৃষ্ট এই আবাস স্থল।

৩০। তারা আল্লাহর সমকক্ষ [উপাস্য] নিhর্ধ8ারণ করে�, [মানষুকে6] পথ থে4কে6 বিWভ্রান্ত

করার জন্য । বল, [ ত=োমাদেSর ক্ষণিíক ক্ষমতা] উপভ�োগ করে� নাও। ত=োমরা

সরাসরি� জাহান্নামে,র জন্য তৈ=রি� হচছ।

৩১। আমার বান্দাদেSর মধ্যে�� যারা বিWশ্বাসী তাদেSর বল ১৯০৫ তারা যে�ন নিhয়মি,ত

সালাত আদায় করে�, এবং তাদেSর যে� জীবনhোপকরণ দিSয়েEছিG তা থে4কে6 [দানেhর জন্য]

ব্যয় করে� ( ১৯০৬) গ�োপনেh ও প্রকাশ্যেY�, সেOই দিSন আসার পূর্বেW8 যে�দিSন ক্রয় বিWক্রয়
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ও বনু্ধত্ব থাকবেW না । ১৯০৭।

১৯০৫: ইসলাম প্রচারে�র প্রথম যগুে� , যখন মক্কার কাফেÎরদেSর অত্যাচারে� মসুলমানদেSর জান

মালে�র ক6োন নিhরাপত্তা ছিGল না। শক্তিMশালী কাফেÎরদেSর তুলনায়, মসুলমানদেSর সংখ্যা ও শক্তিM সবই

ছিGল�ো অকি6ঞ্চিŜতকর। হি@জরতে=র পূর্বেW8 তখন মসুলমানদেSর যে� অবস্থা ছিGল, নিhজে�দেSর সেOই অবস্থায়

কল্পনা করলে�ই শুধ ুআমরা অনভুব করতে= পারব নও মসুলমানদেSর ঈমানেhর দঢ়ৃতা। এই দঢ়ৃরা

তারা লাভ করে�ছিGল আল্লাহর উপর বিWশ্বাসেOর মাধ্যমে, ও অন্যেh�র প্রতি= সহয�োগীতার মনhোভাবেWর

দ্বারা তারা তা অর্জ8ন করে�ছিGলে�ন। হি@জরতে=র পূর্বেW8 সেOই দিSনগুল�ো ছিGল মসুলমানদেSর জন্য

অত্যাচারে� অবিWচারে� ভরা। তাদেSর জীবন ও সম্পত্তিőর ক6োন নিhরাপত্তা ছিGল না। তাদেSর মান সম্মান

ধলূায় লনু্ঠিǠত করা হত=ো। সেOই দুর্য�8োগময় দিSনেh তারা শক্তিM, সাহস ও মানসিOক প্রশান্তিù লাভ করতে=ন

আল্লাহর কাছেG প্রার্থ8নার মাধ্যমে,, পরস্পরে�র মধ্যে�� সাহায্য সহয�োগীতার হাত সম্প্রসারণেíর

মাধ্যমে,। "সালাত কায়েEম করতে= এবং আমি, তাদেSর যা দিSয়েEছিG তা থে4কে6 গ�োপনেh ও প্রকাশ্যেY� ব্যয়

করতে=।" আল্লাহ রাসলুকে6 (স) "বল" কথাটি` দ্বারা প্রচারে�র আদেSশ দিSয়েEছেGন।

১৯০৬ : ''যে� জীবনhোপকরণ দিSয়েEছিG'' এই বাক্যটি`কে6 শাব্দিĪক অর্থে48 বা রূপক অর্থে48 উভয় অর্থে48ই

ব্যবহার করা যায়। দেSখনু [ ২:৩] আয়াত ও টি`কা নং ২৭। প্রচারে�র প্রথম যগুে� মসুলমানদেSর

অনেhকে6ই ছিGলে�ন গরি�ব,ক্রীতদাস, অথবা অত্যাচারি�ত। তাদেSর অনেhকে6ই মসুলি�ম হি@সাবেW ঈমানেhর

দরুণ জীবন ধারণেíর নূন্যতম সযু�োগ সবুিWধা থে4কে6 বঞ্চিŜত হত=ো । মসুলমানদেSর উপরে�

ম,োশরে�কদেSর অত্যাচারে�র এও ছিGল�ো এক বিWশেYষ ধরণ। তাদেSর জন্য খাদ্য , বস্ত্র, আশ্রয়েEর

প্রয়Eোজন। মসুলমানদেSর মধ্যে�� যাদেSর খাদ্য সাহায্য করার য�োগ্যতা আছেG তাদেSর এসব দুস্থ

মসুলমানদেSর সাহায্য সহয�োগীতার হাত সম্প্রসারণ করতে= বলা হত। এই অবস্থায় দান করতে=

বলা হচে]ছ প্রকাশ্যেY� বা গ�োপনেh। গ�োপনেh করতে= হবেW এজন্য যে�ন দাতার মনেh ক6োন অহংকার না

জন্মেǤ, প্রদর্শ8নেhর ইচ্ছা না জন্মেǤ। আবার এমন হতে= পারে� যে� শত্রুরা দানেhর উৎসেOর সন্ধান পেÊলে�

তা ধ্বংস করার জন্য উনু্মখ হয়েE উঠবেW। আবার দানকে6 প্রকাশ্যেY� করতে= বলা হয়েEছেG এজন্য যে�,

যারা অভাব গ্রস্ত তারা যে�ন জানতে= পারে� যে�, ক6োথায় গে�লে� সাহায্য সহয�োগীতা পাওয়া যে�তে=

পারে�।

১৯০৭: "সেOই দিSন" অর্থ8াৎ শেYষ বিWচারে�র দিSনকে6 বঝুানhো হয়েEছেG। শেYষ বিWচারে�র দিSনেh পৃথি4বীর

মানদন্ড সমূ্পর্ণ8 পরি�বর্তি=8ত হয়েE যাবেW। পৃথি4বীর মানদন্ডেé সম্পদেSর গুরুত্ব অত্যন্ত অধি�ক। কি6ন্তু "সেOই

দিSন" পৃথি4বীর সম্পদেSর ক6োন মলূ্যই থাকবেW না; ক6োন সাহায্যে��ই তা আসবেW না। সেO কারণেí সময়

ও সযু�োগ থাকতে= পৃথি4বীতে= সম্পদেSর সৎ ব্যবহার করা প্রয়Eোজন। পৃথি4বীর সম্পদেSর পরি�বর্তে=8 শেYষ

বিWচারে�র দিSনেh কি6 লাভবান হওয়া অধি�ক গ্রহণয�োগ্য নয়। এখানেh আরবী শব্দ ব্যবহার করা

হয়েEছেG যার অনবুাদ করা যায় ক্রয়, বিWক্রয়, পণ্যবিWনিhময় দ্বারা বাণিíজ্য, লাভজনক আদান প্রদান
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ইত্যাদিS। অর্থ8 সম্পদ অত্যন্ত মলূ্যবান সন্দে�হ নাই তব ুএই অর্থ8 সম্পদেSর পরি�বর্তে=8 দানেhর মাধ্যমে,

পরকালে�র জন্য নিhশ্চিǨত আশ্রয়েEর সন্ধান করা সকলে�র প্রয়Eোজন। কারণ শেYষ বিWচারে�র দিSনেh

প্রত্যে=�ককে6 প্রত্যে=�কে6র কর্মে,8র জবাবদিSহি@ করতে= হবেW। অন্যেh�র পাপেÊর বWোঝা কে6উ বহন করবেWনা।

আবার অন্যেh�র পূণ্যেí�র অংশীদারও কে6উ হতে= পারবেW না। ব্যক্তিMগত দায়-দায়িEত্ব-ই হবেW পরকালে�র

বিWচারে�র একমাত্র মানদন্ড। সতুরাং এই পৃথি4বীতে= পরস্পর পরস্পরে�র সাহায্যে��র মাধ্যমে, আমরা

পূণ্যাত্মাদেSর সামি,ল হওয়ার সযু�োগ গ্রহণ করতে= পারি�। এভাবেWই ব্যক্তিMগত কর্মে,8র দ্বারা পরকালে�র

সঞ্চয়েEর পরি�মাণ বাড়াতে= পারি�।

৩২। আল্লাহ্-ই আকাশ মন্ডলী ও পৃথি4বী সৃষ্টিÆ করে�ছেGন এবং [তি=নিh] আকাশ থে4কে6

বৃষ্টিÆ প্রে�রণ করতে= থাকে6ন, যার দ্বারা ত=োমাদেSর জীবিWকার জন্য ফলমলূ উৎপন্ন

করে� থাকে6ন। তি=নিh-ই ত=োমাদেSর জন্য নhৌযানকে6 ত=োমাদেSর নিhয়ন্ত্রাধীন করে�ছেGন

যে�নhো, সেOগুলি� আল্লাহর হুকুমে, সমদূ্রেŧ চলাচল করতে= পারে�। এবং যি�নিh নদী

সমহূকে6ও ত=োমাদেSর অধীন করে� দিSয়েEছেGন। ১৯০৮।

১৯০৮: মানষুকে6 আল্লাহ বদু্ধিœমত্তা দান করে�ছেGন। মানষুে}র দক্ষতা, ক্ষমতা, শক্তিM, প্রতি=ভা মে,ধা,

মননশীলতা সবই সেOই বিWশ্ব স্রষ্টার দান, যা তি=নিh শুধ ুমানষুকে6 দান করে�ছেGন। পৃথি4বীর অন্য

প্রাণীকে6 দান করে�ন নাই। পৃথি4বীর মানষু প্রাকৃতি=কে6 জয় করে� নিhজে�র আয়ত্তাধীন করছেG। কি6ন্তু তার

অনধুাবন করা উচি]ত যে�, সেO তা করতে= পেÊরে�ছেG কারণ (১) প্রকৃতি= জয় করার যে� দক্ষতা ও

ক্ষমতার প্রয়Eোজন তা মানষুকে6 আল্লাহ্ দান করে�ছেGন সৃষ্টিÆর আদিSতে=। আল্লাহর এই বিWশেYষ

নেhয়ামতে= মানষু ধন্য (২) প্রকৃতি=র জন্য আল্লাহ্ তার আইন নিhর্দিS8ষ্ট করে� দিSয়েEছেGন। প্রকৃতি=র এই

নিhর্দিS8ষ্ট আইনকে6 নিhজে�র করায়ত্ব করার ক্ষমতা আল্লাহ মানষুকে6 দিSয়েEছেGন। আল্লাহ্র হুকুম ও

অনমুতি= সাপেÊক্ষেJই মানষু প্রকৃতি=কে6 জয় করতে= পারে�। কারণ আল্লাহ মানষুকে6 তার প্রতি=নিhধি�

করে� পৃথি4বীতে= প্রে�রণ করে�ছেGন [২:৩০] সেO কারণেíই আল্লাহ্ ফেÎরে�শতাদেSর হুকুম করে�ছিGলে�ন

আদমকে6 সেOজদা করতে= [২:৩৪] । যে�খানেh ফেÎরে�শ্তারা আদমে,র নিhকট নতজান ুহয় , সেOখানেh

আল্লাহ্র প্রতি=নিhধি� হি@সেOবেW প্রকৃতি=কে6 মানষুে}র দাস করে� দিSবেWন সেOটাই স্বাভাবিWক । আল্লাহর হুকুমে,

মানষু বৃষ্টিÆর পানিh ব্যবহার করে� খাদ্য উৎপাদন করতে= পারে�, সমদু্রেŧ নিhরাপদেS জাহাজ চালনা

করতে= পারে�। নদীকে6 চলাচলে�র মাধ্যম হি@সেOবেW ব্যবহার করতে= পারে�, নদী থে4কে6 খাল কে6টে` সেOচ

কাজে� ও চলাচলে�র মাধ্যম হি@সেOবেW প্রাকৃতি=ক সম্পদেSর ব্যবহার করতে= পারে�। অর্থ8াৎ প্রকৃতি=কে6

করায়ত্ব করে� প্রাকৃতি=ক সকল সম্পদেSর সদ্ব্যবহার সেO করতে= পারে�, সেOই বিWশেYষ দক্ষতা, ক্ষমতা

তাকে6 আল্লাহ দান করে�ছেGন। পরবর্ত8ী আয়াতে= উল্লেŘখ করা হয়েEছেG যে�, শুধমুাত্র প্রকৃতি= নয় গ্রহ

নক্ষত্রকে6ও মানষুে}র কল্যাণেíর জন্য সৃষ্টিÆ করা হয়েEছেG।
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৩৩। তি=নিh সূর্য8 চন্দ্রকে6 ত=োমাদেSর অধীন করে� দিSয়েEছেGন ১৯০৯। এরা প্রত্যে=�কে6ই

অধ্যাবসায়েEর সাথে4 নিhজ নিhজ গতি= পথ অনসুরণ করছেG। এবং রাত্রিò ও দিSনকে6

তি=নিh ত=োমাদেSর অধীন করে� দিSয়েEছেGন।

১৯০৯: পৃথি4বী থে4কে6 য�োজন ক6োটি` দরূে� সূর্য8 ও চাঁদকে6 আল্লাহ মানষুে}র কল্যাণেí সৃষ্টিÆ করে�ছেGন।

আমরা জানিh আমাদেSর সকল শক্তিMর উৎস সূর্য8 । জীবনেhর সকল স্পন্দন পৃথি4বী থে4কে6 মছুেG যাবেW

যদিS সূর্য8 না থাকে6। সূর্য8 আছেG বলে�ই পৃথি4বীর ঋতুর পরি�বর্ত8ন হয়। বিWভি�ন্ন ঋতুতে= বিWভি�ন্ন বর্ণেí8

পৃথি4বী সজ্জিǱত হয়। বিWভি�ন্ন খাদ্য সামগ্রী উৎপন্ন করে� । শুধ ুতাই নয় আমাদেSর স্বাস্থ্য সমৃদ্ধিœ সবই

সূর্য8াল�োকে6র সাথে4 ওতপ্রে�তভাবেW জড়িćত । সূর্য8 এবং চন্দ্রেǴর প্রভাবেW জ�োয়ার ভাঁটা হয়, প্রকৃতি=র

পরি�বর্ত8ন ঘটে`। সূর্যে�8র প্রতি=দিSনেhর পরি�ক্রমায় দিSন ও রাতে=র সৃষ্টিÆ হয়। যা থে4কে6 আমরা সময়েEর

ধারণা করতে= পারি�। অপরপক্ষেJ চাঁদেSর নরম আল�ো শুধ ুযে� নয়নাভি�রাম তাই-ই নয়, চাঁদেSর সাথে4

আমাদেSর সময় সম্বদ্ধেœ অনেhক প্রয়Eোজনীয় হি@সাব বিWদ্যমান। মানষুে}র যাবতীয় কর্ম8কান্ড দিSন ও

রাত্রিòর পর্য8ায়ক্রমে,র সাথে4 বিWদ্যমান, আর এভাবেWই সূর্য8 চন্দ্র নিhর্দিS8ষ্ট নিhয়মে,র অনবুর্ত8ী হয়েE মানষুে}র

সেOবায় নিhয়Eোজি�ত।

৩৪। ত=োমরা যা আকাঙ্খা কর তি=নিh তা দিSয়েE থাকে6ন ১৯১০। ত=োমরা যদিS আল্লাহর

অনগু্রহ সমহূ গণনা কর, ত=োমরা তা গুণেí শেYষ করতে= পারবেW না। প্রকৃত পক্ষেJ

মানষু অন্যায় ও অকৃতজ্ঞতার কাছেG নিhজে�কে6 উৎসর্গ8 করে�ছেG। ১৯১১।

১৯১০ : " ত=োমরা যা আকাঙ্খা কর " অর্থ8াৎ আল্লাহর প্রতি= একান্ত বিWশ্বাস ও আন্তরি�ক প্রার্থ8নার

মাধ্যমে, মানষু আল্লাহর নিhকট কি6ছু প্রার্থ8না করলে�, আল্লাহ বান্দার সেO ইচছা পূরণ করে�ন। সেO

কারণেíই মহাজ্ঞানী বদান্য সর্ব8শাক্তিMমান আল্লাহ মানষুে}র যা প্রয়Eোজন তা দান করে�ছেGন।

১৯১১।জালি�ম শব্দটি` ব্যবহার করা হয়েEছেG মানষুে}র অন্যায় করার প্রবণতা বWোঝনhোর জন্য। যা

সঠিĕক, যা সত্য যা ন্যায়, তা প্রতি=র�োধ করার প্রবণতাকে6 বWোঝানhোর জন্য জালি�ম শব্দটি` ব্যবহার

করা হয়েEছেG। অকৃতজ্ঞ শব্দটি` ব্যবহার করা হয়েEছেG মানষু যখন আল্লাহ্র অশেYষ রহমতকে6 সনাক্ত

করতে= অক্ষম হয় সেOই অবস্থাকে6 বWোঝানhোর জন্য। জন্ম থে4কে6 মৃত্যু � পর্য8ন্ত আল্লাহর অসংখ্য

রহমতে= আমরা ধন্য। তবওু আমরা তা বঝুতে= অক্ষম।

রুকু -৬
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৩৫। স্মরণ কর! ইব্রাহীম বলে�ছিGল�ো ১৯১২ "হে@ আমার প্রভু! এই নগরীকে6 শান্তিù ও

নিhরাপত্তার নগরীতে= পরি�ণত কর! আমাকে6 এবং আমার পতু্রদেSর মরূ্তি=8 পঁূজা থে4কে6

দরূে� রে�খāো"। ১৯১৩।

১৯১২ : হযরত ইব্রাহীম ছিGলে�ন প্রকৃত ঈমানদার ব্যক্তিM । তি=নিh ছিGলে�ন বিWশ্বাসেO অটল। সেOমে,টি`ক

জাতি=র পূর্ব8 পরুুষ এবং তাদেSর পয়গম্বর হি@সাবেW তাকে6 পরি�গণিíত করা হয়। আয়াত [১৪: ৩১-৩৪]

গুলি�তে= যে� সব বৈWশিYষ্ট্যেÆ�র কথা বলা হয়েEছেG হযরত ইব্রাহীমে,র প্রার্থ8নার মাধ্যমে, তার প্রকাশ

ঘটে`ছেG। সেO কারণেíই এই স্থানেh হযরত ইব্রাহীমে,র প্রার্থ8নাকে6 সন্নিƩবেWশ করা হয়েEছেG। কি6ভাবেW কাবা

শরীফ হবেW নতুন প্রত্যাদেSশেYর কে6ন্দ্রবিWন্দু । প্রার্থ8না, দান, আল্লাহ্র প্রতি= এবং মানষুে}র প্রতি=

ভালবাসা, আল্লাহর সৃষ্টিÆর মাঝেô আল্লাহ্কেŠ6 অনভুব করার ক্ষমতা, সর্বW8োপরি� মি,থ্যা উপাস্যেO�র

উপাসনা ও আল্লাহর প্রতি= অকৃতজ্ঞতা থে4কে6 বিWরত থাকার জন্য হযরত ইব্রাহীম প্রার্থ8না করে�ন।

তার প্রার্থ8নাকে6 চারটি` ভাগে� বিWভক্ত করা হয়েEছেG। (১) আয়াত [১৪: ৩৫-৩৬] এই দুটি` আয়াতে=

হযরত ইব্রাহীম নিhজে�র তরফ থে4কে6 প্রার্থ8না করে�ছেGন। তার সম্বƧোধনেhর ভাষা ছিGল "হে@ আমার প্রভু"

(২) আয়াত [১৪: ৩৭-৩৮] এই আয়াত দুটি`তে= তি=নিh আল্লাহ্কেŠ6 সম্বƧোধন করে�ন, হে@ আমাদিSগে�র

প্রভু বলে�। এখানেh তি=নিh এবং তার বংশধরদেSর  পক্ষ থে4কে6 প্রার্থ8না করে�ছেGন, বিWশেYষভাবেW বলা

হয়েEছেG যে�, তার জে�ষ্ঠ্য পতু্র ঈসামাইলে�র বংশধরদেSর কথা (৩) আয়াত [১৪ : ৩৯-৪০] এই দুটি`

আয়াতে= তি=নিh নিhজে�র পক্ষ  ও তার বংশধরদেSর পক্ষ থে4কে6 প্রার্থ8না করে�ছেGনেh। এখানেh তি=নিh তার

বংশধরদেSর দুটি` শাখার উল্লেŘখ করে�ছেGন। অর্থ8াৎ ঈসমাইল ও ইস্হাক উভয়েEর উল্লেŘখ আছেG। ( ৪) 

[১৪:৪১] এই আয়াতটি` তি=নিh তার নিhজে�র জন্য, তাঁর পিÊতা মাতার জন্য এবং সমস্ত বিWশ্বাসীদেSর

জন্য প্রার্থ8না করে�ছেGন। স্থান কাল, পাত্র জাতি= ভে�দেS সমস্ত বিWশ্বাসীদেSর জন্য কল্যাণ প্রার্থ8না,

ইসলামে,র বিWশ্ব-জনীন রূপকে6ই প্রকাশ করে�ছেG।

১৯১৩: দেSখনু [২: ১২৫-১২৯] হযরত ইব্রাহীম হযরত ইসমাঈল সহয�োগে� কাবা ঘরে�র নিhর্ম8াণ

কাজ সমাপ্ত করে�ন। হযরত ইব্রাহীম তার র্নিh8র্মি,8ত কাবা ঘরে�র জন্য আল্লাহর রহমত প্রার্থ8না করে�ন

ও তার বংশধরদেSর জন্য ক্ষমা  প্রার্থ8না করে�ন।

৩৬।" হে@ আমার প্রভু ! মানষুে}র মধ্যে�� অনেhককে6 তারা অবশ্যই বিWপথে4 চালি�ত

করে�ছেG। এরপরে�, যে� আমার [পথ] অনসুরণ করবেW, সেO আমার দলভূক্ত এবং কে6উ

আমার অবাধ্য হলে� তুমি, ত=ো বার বার ক্ষমাশীল এবং পরম করুণাময়।

৩৭।" হে@ আমাদেSর প্রভূ! আমি, আমার বংশধরদেSর কতককে6 ত=োমার পবিWত্র গৃহে@র
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নিhকট অনরু্ব8র উপত্যকায় বসবাস করাইলাম ১৯১৪। হে@ প্রভু! এটা এ জন্য যে�,

তারা যে�নhো  নিhয়মি,ত সালাত কায়েEম করে�। সতুরাং মানষুে}র মধ্যে�� কি6ছু ল�োকে6র

হৃদয়কে6 তাদেSর প্রতি= ভাল�োবাসাতে= পূর্ণ8 করে� দাও এবং ফলমলূ দ্বারা তাদেSর

জীবিWকার ব্যবস্থা কর ১৯১৫ যে�নhো তারা কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করতে= পারে�।

১৯১৪ : মক্কা শহরটি` চর্তুǾ 8দিSকে6  পর্ব8ত দ্বারা বেWষ্টিÆত উপত্যকায় অবস্থিƂত । মদিSনা শহরে�র মত

এখানেh ক6োন সমভুমি, নাই, যে�খানেh কৃষি} কাজ করা যায়। যে�হে@তু মক্কা পর্ব8ত দ্বারা  বেWষ্টিÆত হওয়ার

ফলে� বাহি@রে�র সাথে4 এর য�োগায�োগ ব্যবস্থা বাধাগ্রস্ত হয়। সেOই কারণেí এই স্থান জনক6োলাহল

মকু্ত হয়েE প্রার্থ8না ও আল্লাহর ধ্যানেhর উপযকু্ত হয়েE উঠেĕ।

১৯১৫ : দেSখনু [২:১২৬] আয়াত এবং টি`কা নং ১২৮ । সেOখানেh ফল কথাটি` ব্যাখ্যা করা হয়েEছেG।

পূণ্যাত্মা ল�োকে6দেSরও আহার এবং খাদ্যেS�র প্রয়Eোজন আছেG। যদিSও রি�যি�ক শব্দটি` এখানেh আক্ষরি�ক

ও আলংকারি�ক উভয় অর্থে48ই প্রয�োজ্য । আর্থ8াৎ শারীরি�ক ও আত্মিűক উভয় প্রকার বিWকাশেYর জন্য

আল্লাহর রহমতে=র প্রয়Eোজন । কি6ন্তু তবওু পূণ্যাত্মা ব্যক্তিMদেSর জন্যও তার সগ�োত্রেòর ল�োকদেSর

ভাল�োবাসা ও সমবেWদনার প্রয়Eোজন আছেG।

৩৮।" হে@ আমাদেSর প্রভু! তুমি, ত=ো [সব] জান আমরা যা গ�োপন করি� এবং আমরা

যা প্রকাশ করি�। আকাশমন্ডলী ও পৃথি4বীতে= ক6োন কি6ছুই আল্লাহ্র নিhকট থে4কে6

গ�োপন থাকে6 না। ১৯১৬।

১৯১৬: হযরত ইব্রাহীম তাঁর পয়গম্বর সূলভ দষৃ্টিÆভঙ্গীর দ্বারা অনধুাবন করতে= সক্ষম হয়েEছিGলে�ন

যে� হযরত ইসহাকে6র বংশধরে�র দ্বারা ঘৃণা ও শত্রুতার সম্মূখীন হবেW হযরত ইসমাঈলে�র

বংশধরে�রা [আরব] তি=নিh সেO কারণেíই আল্লাহর কাছেG তাদেSর সকলে�র ইসলামে,র নিhকট

আত্মসর্ম্প8ণেíর জন্য প্রার্থ8না করে�ন।

৩৯।" সমস্ত প্রশংসা আল্লাহ্র যি�নিh বৃদ্ধ বয়সেO আমাকে6 ইসমাঈল ও ইসাহাককে6 দান

করে�ছেGন। সত্যি=�ই আমার প্রভু প্রার্থ8না শ্রবণকারী । ১৯১৭।

১৯১৭ : যখন ইসাহাকে6র জন্ম হয় তখন হযরত ইব্রাহীমে,র ১০০ বৎসর বয়স ছিGল এবং তাঁর

৯৯বছর বয়সেOর সময় তার বড় ছেGলে�  হযরত ইসমাঈলে�র বয়স ছিGল�ো ১৩ বৎসর । সেOভাবেWও

হযরত ইসমাঈলও ছিGলে�ন হযরত ইব্রাহীমে,র বৃদ্ধ বয়সেOর সন্তান, অর্থ8াৎ তার বয়স যখন ৮৬
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বৎসর তখন হযরত ইসমাঈলে�র জম্ম হয় । হযরত ইব্রাহীমে,র ছGোট সন্তান ইসহাকে6র বংশধর

হচে]ছ ইহুদী ও খৃষ্টান ধর্ম8 অবলম্বীরা । তাঁর বড় ছেGলে� ইসমাঈলে�র বংশধরে�রা কালক্রমে, সর্ব8জনীন

ধর্ম8  ইসলামকে6 গ্রহণ করে�; যা হচে]ছ হযরত ইব্রাহীমে,র ধর্ম8।

৪০। "হে@ আমার প্রভু ! আমাকে6 তাদেSর একজন কর, যারা নিhয়মি,ত সালাত কায়েEম

করে�,এবং আমার বংশধরদেSর মধ্যে�� থে4কে6ও [কর] ১৯১৮। হে@ আমার প্রভু তুমি,

আমার প্রার্থ8না গ্রহণ কর।

১৯১৮ : হযরত ইব্রাহীম তার বংশেYর উভয় শাখার জন্য আল্লাহর দরবারে� প্রার্থ8না করে�ন। কারণ

তি=নিh তাঁর দিSব্য দষৃ্টিÆতে= ভূত ভবিWষ্যত সবই প্রত্যক্ষ করতে= সক্ষম ছিGলে�ন। যা পরবর্ত8ী ইসরাঈলীরা

অনধুাবনেh অক্ষম হয়।

৪১। "[হে@ আমার প্রভু]   ১৯১৯, আমাকে6 আমার পিÊতামাতাকে6 এবং [সকল]

মমুি,নদেSর তুমি, ত=োমার ক্ষমার পক্ষপটুে` আশ্রয় দান কর, সেOইদিSন, যে�দিSন হি@সাব

অনষু্ঠিuত হবেW- ১৯২০,১৯২১,১৯২২।"

১৯১৯ : পড়ুন টি`কা নং ১৯১২। হযরত ইব্রাহীম তার বংশধরে�র জন্য প্রার্থ8না শেYষ করে� এই

আয়াতে= নিhজে�র জন্য তার পিÊতা মাতার জন্য এবং সকল বিWশ্ববাসীর জন্য আল্লাহর অনগু্রহ

প্রার্থ8না করে�ন।

১৯২০ : "ক্ষমা" শব্দটি`র বিWভি�ন্ন অর্থে48র জন্য দেSখনু আয়াতে=র [২: ১০৯]  টি`কা- ১১০।

১৯২১: "পিÊতা মাতাকে6" হযরত ইব্রাহীমে,র পিÊতার পরি�চয় হচে]ছ, তি=নিh ছিGলে�ন ঘÁোর পÊৌত্তলি�ক

[৪০:২৬, ৬:৭৪]। শুধ ুতাই নয় তি=নিh বিWশ্বাসীদেSর ঘÁোর শত্রু ছিGলে�ন এবং হযরত ইব্রাহীমকে6 পাথর

দ্বারা আঘাত করা ও নিhর্ব8াসনেhর ভয় প্রদর্শ8ন করে�ন [১৯:৪৬] তি=নিh ও তার অনসুারীরা হযরত

ইব্রাহীমকে6 আগুনেh নিhক্ষেJপ করে�ন [২১:৫২:৬৮] এর পরে�ও হযরত ইব্রাহীমে,র হৃদয় তার পিÊতার

জন্য দয়া ও করুণার আর্দ্র8 থাকত=ো। তি=নিh তার পিÊতা মাতার জন্য আল্লাহর করুণা ভি�ক্ষা করে�ন।

কারণ তি=নিh এ বিWষয় প্রতি=জ্ঞা বদ্ধ ছিGলে�ন; [৯:১১৪, ১৯:৪৭] যদিSও তি=নিh তার পিÊতৃভূমি, থে4কে6

বিWতারি�ত হন।

১৯২২ : "সেOই দিSন" অর্থ8াৎ শেYষ বিWচারে�র দিSন সকল পার্থ8ক্য ,অসাম্য অবিWচারকে6 মলূ্যায়ন করা

হবেW। পৃথি4বীর কে6হই দSোষত্রুটি`র উর্দ্ধেœ8 নয়। মানষু মাত্রই ভুল ত্রুটি` করবেWই। সেOইদিSন সর্বW8োচ্চ

পূণ্যাত্মা যি�নিh, তাকে6ও আল্লাহ্র রহমত কামনা করতে= হবেW। হযরত ইব্রাহীমে,র ম,োনাজাতে=র
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মাধ্যমে, এই সত্যকে6 তুলে� ধরা হয়েEছেG। পয়গম্বর প্রধান হযরত ইব্রাহীম সকল বিWশ্বাসীদেSর জন্য

প্রার্থ8না করে�ছেGন কারণ ইসলাম হচে]ছ সর্ব8জনীন ধর্ম8।

রুকু -৭

৪২। মনেh কর�ো না যে�, যারা পাপ করে� আল্লাহ্ তাদেSর কাজ সম্বন্ধেŢ মনhোয�োগী নন।

তি=নিh তাদেSর অবকাশ দেSন সেOই দিSন পর্য8ন্ত যে�দিSন আতঙ্কেÌ তাদেSর চকু্ষ স্থিƂর হয়েE

যাবেW;

৪৩। তারা [দিSগবিWদিSগ জ্ঞানশনূ্য হয়েE]  ছুট`োছুটি` করবেW, তাদেSর ঘাড় থাকবেW

প্রসারি�ত, মাথা থাকবেW [আকাশেYর দিSকে6] উচু করে� রাখা,  তারা নিhজে�র প্রতি=

দষৃ্টিÆপাত করবেW না; এবং তাদেSর হৃদয় হবেW বিWকল [ভয়েE চি]ন্তা করার ক্ষমতা শনূ্য]

১৯২৩।

১৯২৩ : এই আয়তটি`তে= শেYষ বিWচারে�র দিSনেh পাপীদেSর আতঙ্কেÌর বর্ণ8না করা হয়েEছেG। যারা পাপী

তারা যখন অনধুাবন করতে= পারবেW যে�, তাদেSর কৃতকর্মে,8র শাস্তি® ভ�োগ করতে=ই হবেW, তখন তারা

আতঙ্কেÌ হতবদু্ধিœ হয়েE পড়বেW। ভয়েE আতঙ্কেÌ তাদেSর চকু্ষ বিWস্ফারি�ত হয়েE যাবেW। বিWস্ফারি�ত চকু্ষ আর

স্ব- আকৃতি=তে= ফিÎরে� আসেO না। ভয় ও বিWকল চি]ত্তেő মাথা আকাশেYর দিSকে6 মাথা  তুলে� প্রাণপণ

দSৌড়াবেW। তাদেSর অন্তর হবেW আশা শনূ্য । কারণ তাদেSর পাপ তাদেSর নিhকট হবেW উদ্ভাসিOত, ঠিĕক

এই অবস্থাতে= তারা বিWচারে�র জন্য নীত হবেW।

৪৪। সতুরাং মানব জাতি=কে6 সেOই দিSন সম্পর্কে68 সাবধান কর যে�দিSন  [আল্লাহ্র] ক্রïোধ

তাদেSর নিhকট পÊৌছবেW। সেOদিSন পাপীরা বলবেW । "হে@ আমাদেSর প্রভু আমাদেSর

অবকাশ দাও  [কে6বলমাত্র] স্বল্প কালে�র জন্য । আমরা ত=োমার আহবানেh সাড়া

দেSবWো,্Ȇ এবং ত=োমার রাসলুদেSর অনসুরণ করবWো।"  কি6 [আশ্চর্য8]  ত=োমরা কি6

ইতি= পূর্বেW8 শপথ করে� বল�ো নাই যে�, ত=োমাদেSর পতন হবেW না। ১৯২৪।

১৯২৪: "Zawal" যার অর্থ8 উন্নতি=র মধ্যকাশ থে4কে6 পতন; যে�রূপ সূর্য8 মধ্যকাশ থে4কে6 আবার

নীচে] দিSকচক্রবালে� যাত্রা করে�। যারা বিWশ্বাসী নয় তারা ধারণা করে� যে�, তাদেSর ক্ষমতা সর্ব8দা একই

রকম থকবেW। তাদেSর এই ধারণার কারণ আল্লাহ্ পৃথি4বীতে= তাদেSর যে� অর্থ8 সম্পদ ও ক্ষমতা ভ�োগ
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করতে= দিSয়েEছেGন তারা তা মনেh করে� অনন্তকালব্যাপিÊ তাদেSর জন্য বরাদ্দ থাকবেW। তার জন্য তাদেSর

ক6োন জবাবদিSহি@ করতে= হবেW না। কি6ন্তু প্রাচীনকাল থে4কে6ই প্রত্যাদেSশেYর মাধ্যমে, উদাহরণেíর

মাধ্যমে, আল্লাহ্ যগুে� যগুে� সকলকে6 সাবধান করে�ছেGন। এই আয়াতে= সমসাময়িEক ম,োশরে�ক

আরবদেSর সাবধান করা হয়েEছেG কি6ন্তু এই  উপদেSশ সর্ব8কাল ও সবজাতি=র জন্য প্রয�োজ্য।

৪৫। অথচ ত=োমরা বাস করতে= তাদেSর বাসভুমি,তে= যারা নিhজে�দেSর আত্মাকে6 পাপেÊ

নিhমজ্জিǱত করে�ছিGল�ো। ত=োমাদেSর দেSখানhো হয়েEছিGল�ো তাদেSর আমি, কি6 পরি�ণতি=

করে�ছিGলাম এবং ত=োমাদেSর [বWোঝার] সবুিWধার জন্য [অনেhক] উপমা ত=োমাদেSর

সম্মুখেā উপস্থাপন করে�ছিG।

৪৬ । তাদেSর চক্রান্ত ছিGল অত্যন্ত শক্তিMশালী। কি6ন্তু তাদেSর চক্রান্ত ছিGল�ো আল্লাহর

দষৃ্টিÆ সীমার মধ্য যদিSও তা এমন [শক্তিMশালী] ছিGল�ো যাতে=  পাহাড় সমহু কে6ঁপেÊ

উঠত=ো।

৪৭। কখনও চি]ন্তা কর�ো না যে�, আল্লাহ্ তাঁর রাসলুদেSর দেSয়া প্রতি=শ্রুতি= ভঙ্গ

করবেWন। নিhশ্চয়ই আল্লাহ্ ক্ষমতায় সর্বW8োচ্চ, দন্ড- বিWধায়ক।

৪৮। একদিSন এই পৃথি4বী অন্য পৃথি4বীতে= রূপান্তরি�ত হবেW ও আকাশ মন্ডলীও

[অনরুূপ হবেW] ১৯২৫ [মানব গ�োষ্ঠী] শ্রেŪণীবদ্ধভাবেW আল্লাহর সামনেh উপস্থিƂত হবেW-

যি�নিh এক, অপ্রতি=র�োধ্য।

১৯২৫: এই আয়াতে= বলা হয়েEছেG র�োজ কে6য়ামতে=র দিSনেh আকাশ পৃথি4বী ও বিWশ্বব্রহ্মান্ডেéর রূপ

যাবেW পাল্টেȊ। বিWশ্ব ভূবন ও নভ�োমন্ডলকে6 নতুন ভাবেW সৃষ্টিÆ করা হবেW। এর আরও বর্ণ8না আছেG

নিhম্নলি�খিāতঃ আয়াত সমহূে@ [২০: ১০৫-১০৭, ৭৩:১৪, ৮২:১,৮৪:৩] এছাড়াও [৫৬:৬০-৬২] তে=

বর্ণ8না করা হয়েEছেG মানষুে}র পনুরুথানেhর সম্পর্কে68 সেOখানেh বলা হয়েEছেG মানষুকে6ও নতুন আঙ্গিȌকে6

সৃষ্টিÆ করা হবেW। এই নতুন সৃষ্টিÆর (১) অবস্থা হবেW বর্ত8মান থে4কে6 সম্পূর্ণ8 আলাদা। আমাদেSর চে]না

জানা পৃথি4বীর রূপ যাবেW পাল্টেȊ। পরবর্ত8ী আয়াত গুলি�তে= সেO বর্ণ8না করা হয়েEছেG। (২) আবার এর

দ্বারা বWোঝানhো হয়েEছেG যে� মানষুে}র আধ্যাত্মিűক জগতে=ও পরি�বর্ত8ন সাধি�ত হবেW। যদিSও তা এই

ইন্দ্রিǴয়গাহ্য পৃথি4বীতে=ই শুরু হয়েE যায়। মানষুে}র পাপ ও পূণ্যেí�র অনভুূতি= মানষু এই পৃথি4বীতে=ই
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অনভুব করতে= শুরু করে� যা তার কর্মে,8র মাধ্যমে, তার চরি�ত্রেò প্রকাশ পায়। দ্বিŚতীয়টার ক্ষেJত্রেò এই

অধ্যাত্মিűক অনভুুতি=কে6 শুধমুাত্র প্রতীকে6র সাহায্যে��ই প্রকাশ করা সম্ভব ।

৪৯। সেOদিSন তুমি, পাপীদেSর দেSখবেW শৃঙ্খলে� এক সাথে4 বাঁধা ১৯২৬।

১৯২৬ : দেSখনু [৩৬:৮], [৬৯: ৩০] আয়াত সমহূ। শৃংখলি�ত অবস্থা হচে]ছ আত্মার এক বিWশেYষ

অবস্থা- মানষুে}র মন্দ কাজ, মন্দ চি]ন্তা, মন্দ উদ্দে¼শ্য যা তারা ঝেôড়েć ফেÎলতে= পারবেW না । শৃংখলে�র

মত তা তাদেSর বেWঁধে� রাখবেW। কি6ন্তু পৃথি4বীতে= থাকা অবস্থায় অনতুাপ এবং সংশYোধনেhর মাধ্যমে,

তারা তা থে4কে6 মকু্ত হতে= পারত=ো।

৫০। তাদেSর পÊোষাক ১৯২৭ হবেW তরল আলকাতরার ১৯২৮, এবং তাদেSর মখুমন্ডল

আবৃত্ত থাকবেW আগুনেh।

১৯২৭ : Sirbal বহুবচনেh Sarabil অর্থ8 পÊোষাক বা বর্ণ8 বা জামা বা বকু ঢাকে6 এমন পাত যা

শরীরে�র প্রধান অংশ ঢাকে6 যে�মনঃ সার্ট8 কুর্ত8া ইত্যাদিS।

১৯২৮: 'Qatiran' অর্থ8 আলকাতরা, পাইন জাতীয় বৃক্ষ থে4কে6 নিhর্গ8ত একরকম আঠাল�ো পদার্থ8,

অথবা কয়লা পাতন দ্বারা যে� আঠাল�ো কাল�ো পদার্থ8 পাওয়া যায়। এই পদার্থে48 খবু সহজে�ই আগুন

ধরে� যায়। পাপীদেSর বাইরে�র আবরণ থে4কে6 খবু সহজে�ই আগুন তাদেSর মখুকে6 আবৃত করবেW। মখু

হচে]ছ শরীরে�র সর্ব8াপেÊক্ষা সংবেWদনশীল অংশ মানষুে}র সত্ত্বার বহি@ঃপ্রকাশ । সমূ্পর্ণ8 আয়াতগুলি�

উপমায় সমৃদ্ধ । মানষুে}র আত্মার যন্ত্রণার বহি@ঃ প্রকাশ করা হয়েEছেG উপমার সাহায্যে�� ।

এখানেh শৃংখল শব্দটি` [দেSখনু টি`কা ১৯২৬] উপমা হি@সাবেW ব্যবহার করা হয়েEছেG। এই আয়াতে=

আলকাতরাকে6 উপমা হি@সাবেW ব্যবহার করা হয়েEছেG। এই আয়াতে= আলকাতরা যে�মন কাল�ো এবং

খবু সহজে�ই আগুন ধরে� যায়, সেOইরূপ পাপী ল�োকে6র আত্মা অন্ধকারাছন্ন কাল�ো হয়েE যাবেW এবং

আত্মার মাঝেô যন্ত্রণা অণভুব করবেW যা আগুনেhর যন্ত্রণার মত ভয়াবহ হবেW।

৫১। ইহা এ জন্য যে�, আল্লাহ যে�ন প্রতি=টি` আত্মাকে6 তার উপযকু্ত কর্ম8ফল পরি�শYোধ

করতে= পারে�ন ১৯২৯ নিhশ্চয়ই আল্লাহ্ হি@সাব গ্রহণেí দ্রুত।১৯৩০

১৯২৯: "কর্ম8ফল" অর্থ8াৎ যে� যে�রূপ কাজ করে� তার প্রতি=ফল । পৃথি4বীর জীবন পরকালে�র

শিYক্ষানবীশ কাল মাত্র । এই জীবনেhর ভাল�ো কাজ ও মন্দ কাজে�র দ্বারা আমাদেSর পরকালে�র হি@সাব
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নিhর্ধ8ারি�ত হবেW।

১৯৩০: " হি@সাব গ্রহণেí দ্রুত" অর্থ8াৎ শেYষ বিWচারে�র দিSনেh বিWচার সম্পন্ন হবেW অত্যন্ত দ্রুত । এত

দ্রুত মনেh হবেW যে�ন সকল কর্ম8কান্ড চ]োখেāর পলকে6 সম্পন্ন হয়েEছেG। এই লাইনটি`র মর্ম8ার্থ8 দ্বিŚবিWধ (১)

পাপীরা যে�নhো মনেh না করে� যে�, আল্লাহর অসীম করুনায় তারা রক্ষা পেÊয়েE যাবেW এবং তাদেSর কৃত

পাপেÊর প্রতি=ফল ধীরে� ধীরে� আসবেW। আল্লাহর অসীম জ্ঞান ও পরি�কল্পনা অনযুায়ী যখন শেYষ

বিWচারে�র দিSন আগত হবেW। পাপীদেSর বিWচারে�র সিOদ্ধান্ত হয়েE যাবেW চ]োখেāর পলকে6 । বহু বস্তু দ্বারা

আবৃত ল�োহার কণা যে�রূপ চুমু্বকে6র উপস্থিƂতি=তে= চ]োখেāর পলকে6র মধ্যে�� আকৃষ্ট হয়েE যায় এবং পৃথক

হয়েE পড়েć, ঠিĕক, সেOরূপ পাপাত্মারা মহুুর্তে=8র মধ্যে��ই সনাক্ত হবেW এবং স্ব কর্মে,8র প্রতি=ফল লাভ

করবেW। সম্পূর্ণ8 পরি�বর্ত8ন এত দ্রুত ঘটবেW যে�, পাপাত্মারা আশ্চর্য8 হয়েE যাবেW ও তারা সাময়িEক

নিhবৃত্তিő চাইবেW [১৪:৪৪] (২)কে6হ যে�নhো মনেh না করে� যে�, সেOই মহাবিWচারে�র দিSনেh পৃথি4বীর মত

বিWচার সম্পন্ন হতে= বহু সময় প্র্রয়Eোজন হবেW। যদিSও সেOদিSন ক6োটি` ক6োটি` আত্মারা বিWচারে�র জন্য

সমবেWত হবেW। কি6ন্তু বিWচারে�র প্রক্রিïয়া সম্পন্ন হবেW মহুুর্তে=8র মধ্যে�� চ]োখেāর পলকে6 । কারণ নতুন

পৃথি4বী হবেW ভি�ন্ন মাত্রার পৃথি4বী যা আমাদেSর ত্রিòমাত্রিòক ধারণার মানষু কল্পনাও করতে= পারি� না ।

দেSখনু আয়াত [১৪: ৪৮] ও টি`কা ১৯২৫। সেOখানেh এই পৃথি4বীর থে4কে6 সময়েEর ধারণা হবেW

অন্যরকম । যদিS আমরা পৃথি4বীর ধারণা অনযুায়ী র�োজকে6য়ামতে=র দিSনেh যে� নতুন পৃথি4বী সৃষ্টিÆ

হবেW তার সময়েEর ধারণা করি� তবেW তা মনেh হবেW চ]োখেāর পলকে6র সমান [দেSখনু] আয়াত [১৬: ৭৭]

সম্পূর্ণ8 পরি�বর্ত8ন হবেW এত দ্রুত ।

৫২। ইহা মানব জাতি=র জন্য এক [সতর্ক8] বাণী । এর দ্বারা তারা সাবধান হ@োক

এবং তারা অবগত হ@োক যে�, আল্লাহ এক ও অদ্বিŚতীয়, ১৯৩১। যারা অনধুাবন

করতে= পারে� তারা মনhোয�োগী হ@োক।

১৯৩১: এই আয়াতে= আল্লাহর একত্বকে6 অনধুাবন করতে= বলা হয়েEছেG। বিWশ্বভুবনেhর সৃষ্টিÆতে=,

আকাশেY, বাতাসেO সর্ব8ত্র তাঁর হাতে=র স্বাক্ষর বর্ত8মান। তি=নিh এক ও অদ্বিŚতীয়, তার বিWচার ন্যায়

এবং সকলে�র জন্য তা সমভাবেW প্রয�োজ্য। তার করুণা ও দয়া সকলে�র জন্য সমান, যে�মন সত্য

সকলে�র জন্য এক। পৃথি4বীর নানা বৈWচি]ত্র্য ঘাত, প্রতি=ঘাত, কামনা, বাসনা আমাদেSর চি]ত্তকে6 করে�

আন্দ�োলি�ত, করে� বিWকু্ষদ্ধ, আবার ক্ষতবিWক্ষত । বিWভি�ন্ন সামাজি�ক মলূ্যবWোধ সত্যে=�র প্রকৃত রূপকে6

করে� বিWকৃত। যদিS আমরা আমাদেSর আধ্যাত্মিűক জগতকে6 এসবেWর উর্দ্ধেœ8 স্থাপন করতে= পারি�, তবেW

খবু সহজে�ই আমরা কৃত্রিòম আর�োপিÊত বাহ্য ব্যাপার সংক্রান্ত দষৃ্টিÆ ভঙ্গিȌ থে4কে6 মকু্ত হতে= পারবWো ।

তখনই আমাদেSর অন্তরে� আল্লাহর একত্বেpর ধারণা ভাস্বর হয়েE উঠবেW। কৃত্রিòম ধ্যান ধারণা

মলূ্যবWোধকে6 বর্জ8ন করার মাধ্যমে,ই প্রকৃত সত্যে=�র সন্ধান লাভ করা যায়। প্রকৃত সত্য হচে]ছ
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আল্লাহর একত্ববাদ। তারাই ধন্য যারা পৃথি4বীর শিYক্ষানবীশ কালে� প্রকৃত সত্যকে6, আল্লাহর

একত্ববাদকে6 অন্তরে� ধারণ করতে= পেÊরে�ছেG, অনধুাবন করতে= পেÊরে�ছেG। আল্লাহর কর্তৃã 8ত্ব, পরাক্রম,

দয়া, করুণা যারা অন্তরে� অনধুাবন করতে= পেÊরে�ছেGন তারাই ধন্য।
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